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Wiimaſt korda kummardus Percy Crawford eesriide ees. 
Ta nägi tumedat, elawalt ſiia⸗ſinna lainetawat merd, millelt 
kerkiſid helendawad faarekejed: New⸗Norgi ſeltskonnadaa⸗ 
mid. Nad köneleſid näidendiſt, mille oli ta ſelleks heatege⸗ 
waks peoks kirjutanud. Alki tundis ta Lil Stevenſi õrna 
käeſurumiſt. Ta ſeiſis tema körwal, ſurus kimbu punaſeid 
rooſe rinnale ja kummardus tänades peaga. Ainult ſekun⸗ 
dils nägi Percy tema pilku endal, nagu tahaks ta New⸗ 
Norgi kõrgema wiietuhande waimustuſt, mille oli tekitanud 
heategewa Ühingu talwe lõpupidu, kirjanikule juhtida. 

Kogu ilma ehted näiſid ſädelewat nende määratu rikaste 
maiste kätel, kelle mehed olid dlimagnaadid, eksportöörid, 
kõrgemad riigiametnikud wöi tapamajade omanikud. Percy 
ehmus nähes Lil Stevenſi üksksikſeiv filmi, mis tema otſa 
ei waadanud. Perch ſilmitſes tarretunult ükſildaſt ja kanget 
uneratuſt ſelle armſa ſunkeſe ümber, ſiis langes eesriie ja 
raudſein lahutas ta ſuurilma ſeltskonnaſt. 

Nagu läbistamatu pilw laskus Percy ette. Tema oli 
riigidepartemangu körgema ametnikn Georg Crawfordi, kes 
fkandgalſeil asjaoludel lahkuma pidi, wiimane poeg. Percy 
wend oli mõni nädal tagaſt autofõidul möistatuslikul kom⸗ 
bel furma faanud, peale ſelle kui ta oli Lil Stevenſi, keda 
mõlemad wennad kirgliſelt armastaſid, kojn ſaatnud. Ai⸗ 
nuke öde oli laewaſdidul Michigani järwel hukkunnd. Au⸗ 
rikul oli nimelt lõhkenud katel, ja wäheste pääſenute hulgas 
vli ka Lil Stevens. Saatuslilkus laſus Crawfordide pere⸗ 
konnal, aga Perch oli weel liin noor, et ſeda taibata. 

Nüüd järgnes ta ruttu Lil Stevenſile, katſudes pääſeda 
önneſobwideſt elegantſetelt daamidelt, kes olid klubi lawa 
wallutannd, kummardudes hajuwil waſakule ja paremale, 
nagu oleks olnud lawa tühi, nagu elugi, mis oli fiin waſt 
walitſenud, kuid jälle taandunud. 

Tuled (öid färama. 

Giis läls ta Lil Stevenſt gardervobi. Seda ei tohtinud 
keegi teada, ſeſt nad polnud ju mitte elukutſeliſed näitlejad, 
vaid ſama klubi Liikmed. Kui mõni daam komitees kunlda 
ſaaks, et Perey Crawford wiibis miljonäri garderoobis, ſiis 
wöiks tönsta torm, mis Lil Stevenſi ſeltskondliſt ſeiſukohta 
märkſa köigutaks. 


Lil Stevens ei Hoolinud ſelleſt. Ta teadis, et Percy 
oli ſeal, kuid ta ei waadanud ijegi ümber. Rahulolles ſil⸗ 
mitſes ta peegliſt oma ſaledat kuju. 

Weel ümbritſes Lil'i tema oſa öhkus, weel on ta 
nägu naiſe oma, kelle oli lobnud Percy kuf kirjanik, keda 
ta armastas kui jumal oma tööd. Ja nii ſeiſis ta oleviku 
ja minewiku fantastiliſel köikuwal ſillal. 

Ta astub Lil Stevenſile lähemale ja hirmuwärin jook⸗ 
ſeb tal üle ſelja, ſeſt teda tabab Lil Stevenſi üksköikne, 
jäine pilk. 

On's löpp köigel? 

Aga fee on ju hullumeelſus, ütleb ta endale. Kuldas 
võib fee armastus löppeda? Wöib ta üldſe löppeda? Ta 
tahaks nagu midagi öelda, tuhandeid asju tahaks ta rääkida, 
kuid ſönad ei tule ſuuſt ja ta ſeiſab üllatunult nende ſuurte, 
nagu ta äkki hirmuga märkab, wihaga täitunud ſilmade ees, 
milleſt on korraga kadunud wähemgi armastuſe ſoojus. 

Ta märkab Percy abituſt, ja del naeratus ilmub ta 
moonpunaste huulte ümber. 


„Ootaſingi feda tundi, Percy,“ ütles ta. Kärſitult len⸗ 
das kamm läbi tihedate mustade juuste, mis iluſa raamina 
ümbritſeſid ta pronkswärwiliſt nägu. Alles nüüd toob nuit 
teenija Lili tumeroheliſe öhtukleidi. Nagu öh langeb pehme 
riie ſaledate pnuſade ümber. Lil wajutas turbanitaolije bro⸗ 
kaatmütſikeſe pähe, tõmbas mantli ümber ja tahtis haarata 
käſitasku. Percy ruttas [ana juure ja ulatas ſelle talle: 
Teenija wäljus kuulmatult. Ta oli näinud palju ſelliſeid 
ſtſeene, ent ta ei teadund, et täna oli fee hoopis teiſtſugune. 

Hinges weel lootuſe ſüdemeke, haaras Percy naiſe käed, 
teda ta niit piiritult armastas, ja waatas talle töſiſelt ſilmk. 
Naiſe ſilmis polnud aga näha kübetki armastuſt, ſealt hoo⸗ 
was waid üksköikſus, hoolimatus. 

„Laſe mind,“ ütles ta rahulikult, 

„Ei, Lil! Ma ei laſe find minna! Köik, mis wiimaſeil 
nädalail on juhtunud meie wahel, on olnud meie Liig pine⸗ 
wil närwide tagajärg. Armastan ſind, nagu armastaſin 
meie tutwuſe eſimeſil päewil! Ara uſu feda, mida ütleſin 
ſulle omas wihas! Olin hullumeelne!“ 

Ta wabastas end Perch käteſt. 

„Sa armastad mind, Percy? Sama ütles mulle ka ſinn 
wend. Kuid teie mõlemad armastate minus naiſt, endiſt 
indiganlannat, kes vn wõitnud teie körgema ſeltskonng lugu⸗ 
pidamiſe. Sa olid uhke, kui mehed ümbritſeſid mind kui leo⸗ 
pardid, kes waritſewad ſaaki. Aga miks koͤneleme ſelleſt? 
Ma ei armasta find, Percy! Mitte raaſukegi ei armasta ma 
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ſind, ega pole jind armastanud kunagi. Ainuſt hetketki pole 
ma find tõjijelt armastanud, Percy, ei ſind ega ju wenda, 
jee un puhas tõde!“ 2 

Vikid alles ärkas Percy. 

Lil tahab teda maha jätta! Lil pole teda armastanud 
kunagi! 

„Oled Ja hulluks käinud! Mida ma fis tegin ſulle? Wi 
armastad kedagi teilt? 

Lil kehitas ölgu. „Ma ei armasta kedagi teiſt, ſeſt ſeda 
teiſt pole olemas!“ 

„ AE tõstis naine uhkelt pen: „Tahan kättemaksta! 
Kättemaksta tahan, mõistad?“ Ja leegitſewail ſilmil jatkas 
ta: „Kus on nüld jäänud fee korkaw nali fu könes? Su 
auekdootide lodew ſtiil? Perey, olen peagi oma eesmürgi 
ſanawutannd!“ 

Lil Stevens pant küed Percy õlale. Ta tumedad ſilmad 
vlid nüüd kollaſed, nagu mere waik. — „Ma ei ole ſind ku⸗ 
nagi armastanud! Ei, Percy, weel Tord: ma pole ſind ar⸗ 
Aae tunagi! Mitte ainuſtki hetket, ei ainſagi hinge⸗ 
tõmbega.“ 

ükſiſilmi wahtis Perch ſellesſe näitu, mida ta lugema⸗ 
tuil korril oli katund ſundlustega, wahtis aruſaamatul, 
pool hullumeelſel pilgul feda fund, kuſt ta praegu kunlund 
neid kohutawaid ſönu. 8 

„Oli's köik olnud wale?“ 


„Köik oli ainult komöödig! Teie mehed olete nagu ru⸗ 
malad lapſed — ehk hädaohtlikud, tigedad loomad. Sa oled 
mölemad, Percy. Vit kerge oli ſind petta.“ 

Ta wiimaſed ſönad tulid poolſoſinal, ſeſt juba awas 
teenija ukſe. Ainult ſilmakirjaks wötab Lil Percy käe ja nad 
astuwad kitſale koridorile, mis wiib wäljapääſu poole. Lili 
nüol lehwib nünd tige, julm naeratus, mida pole Perch nüi⸗ 
und weel kunagi. 

Kuidas wöib naine muutuda üle öö täiesti teiſeks? 


Nad istuſid autosſe. Percyt ümbritſes Lil Stevenſi 
nimastaw magus arvom. Nagu waremaltki, haaras ta tü⸗ 
tarlapſe käed, ent ſee tömbas need tagaſi, ſurus mantli tu⸗ 
gewamini ümber, ja waatas wälja tuledemerre. 

Sagedasti oli Percy kannatanud nende tujude all. Aga 
kas ſundab ta elada ilma nende tujndeta? Ei. Elu Lil 
Stevenſita pole üldſe möeldaw. | 
F 110 peatus. Politſeinit oli katkestanud tänawaliti⸗ 
umiſe. 

Ohku läbistaſid walguſeraketid. Pilwelöhkujate ſeintel 
tantſis tulikiri. Ilmuſid pildid, mis kaduſid ſama ruttu. 
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Nüüd wabastas politſeinik liiklemiſe. Pöörafe kiiruſega 
ruttawad inimeſed ja autod üle asfalttänawa. Pereyl on 
palavik. Ta käed wäriſewad, mõeldes Lil Stevenſi Enefnle, 
mis nagu kuldne liilia mereroheliſeſt ſtidiſt wälja ulatab. Ta 
ſilmitſeb tütarlapſe poiſilikku ſaledat keha. Sel hetkel kao⸗ 
tab ta köik elujulguſe. 

„Sa rääkiſid kättemakſuſt?“ küſis Percy. „Mötlen ikka 
weel, mida olen teinud ſulle?“ 

„Mis ſa teinud oled? Sa pole teinud midagi, kuid 
ſtiski wihkan ſind! Jah, mul on teostada küttemaks. Selle 
pöhjuſt ei faa Ja iialgi teada, kuid keegi teine ſaab feda 
teada, keegi teine, mõistad? Kas pole jee paiſtund ſulle ime⸗ 
likuna, et ſu wend Mac ſditis autoga vastu tänawa posti? 
Et ſu öde Mary läks wabaſurma?“ 

„Mis!“ püüdis Percy kohkunult. „Mis ſa ütleſid? Waba⸗ 
ſurma, ütleſid ſa?“ 

„Jah, Macil oli kaaſas bopiumi, kui ta minnſt lahkus. 
Juba ammu oli ta langenud vopiumi küüſi, olin tema ſur⸗ 
maingel, mõistad? Ka Mary armastas ühte meeſt nagn 
ſinagi mind armastad. Ent ſee mees ſai minn orjaks ja tema 
tegi nii nagu ſinagi teed! Seda ei faanud tol korral enam 
päästa. Ta tahtis ſurra!“ 

„Kurat!“ karjus Percy. Hullumeelne hirm waldas tedn- 
Tal oli äkki hirm elle naiſe ees. 

„Pidage! Pidage!“ karjus ta autojuhile, 

Ja tagaſiwaatamata tormas ta eemale autoſt. 

Pimeſt tormas ta mööda wöluwaiſt naisteſt. Tormab 
läbi pimestawa walguſe. Ta üle langevad wertikgalſed war⸗ 
jud. Ikka edaſi tormab ta — edaſi — edaſi — edaſi! 

Tükt aega jälgiwad teda kaks põlevat musta ſilmta. 
Giis lendab nende pilt wastasaſuwa hotelli lilledega üle= 
külwatud terrasſile. Ilus Lil Stevens kuulas waimus wai⸗ 
mustawat muujikat. Juba anima einetab New⸗Norgi ele⸗ 
gantne ilm wabas öhus. Pärlmutriwärwiliſelt ripub kun 
ſinalas⸗mustas taevas. j mr 

Nagu filmis, mõtleb Lil. Ja uuesti jälgib ta möttes 
oma ohwrit. Percy on kadunud pimedusſe. Aga nüüd, kas 
polnud fee rewolwri pauk? mart 

Unesti nöjatub Lil höbehallile autopolſtrile, andes juhile 
märku edaſiſöitmiſeks. 


Järgmiſel hommikul fat kanta Georg Grawford omas 
lihtſas kodus tente, Percy on läinud wabaſurma. Kuſagil 
körwaliſes Nerv-Porgi nurgas on ta end maha laſkund. 
Georg Erawford, endine riigi Departemangu liige ja körgem 
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riigiametnik indiganlaste territooriumil, laugeb kokku, žut 
tormiſt murtud pun. See on juba ta kolmas, ta wiimane 
laps! Percy, ta uhtus ja lootus — jurnud! Meeltheites 
lööb ta käed wastu warakult wananenund nägu ja kiſub omi 
halle junkſeid. Milline needus! 

See ei wöi enam juhus olla! 

Kas ſaatus? 

Ei! Kõud on tema wastu, tumedad, wihaſed, ſurmatoo⸗ 
wad jõud, mida ta ei tunne. 

Ta hüüab, peggegu karjub Evelynet, oma detütart, kes 
juhib nünd ta wäikeſt majapidamiſt. t 

Kuid Evelyne on läinud wälja. Talle meelestus niiid, 
et oli tulnnd kiri. Evelyne votas oma armastatut, kes pidt 
tulema Sakfamaalt. Tal polnud kodus nii palju taha, et 
oleks wöfnud armſamale wastu fõtta. Sellepäraſt oli ta läi⸗ 
nud pandiwötja Kiddy Aaroni juute. 

Wäriſewail kätel riietub Georg Crawford ja ſdidab oma 
poja jnure, et temaga igaweſeks jumalaga jätta. 

Seegi ei tea, mis wiis nii elurößmſa noormehe eneſe⸗ 
tapmiſele. Ka leidlikumadki reporterid ei ſuntund tungida 
ſellesſe ſaladusſe. Kas ei nähtud teda viimati ſeltſis Lil 
Stevenſiga? 

Jürgmiſel hommikul oli Lil Stevens könelennd ajakir⸗ 
janik Mac Leele järgmiſt: 

„Percy Crawford oli eile õhtul dige rõhutud meeleolus. 
Ta ütles, teda piinawat tema iſa patt. Indiagani pealiku 
Laulwa Mao waim, kes langes wöitluſes politſeiga, ei and⸗ 
wat talle vahu. Laulew Madu oli waid kaitſennd oma ödi⸗ 
guſt, Ent ta tol korral walitſuſele wastu hakkas ja tõrkus 
lahkumaſt oma iſaiſade maalt. Aga õit, mida leiti ſellelt 
maa-alalt, meelitas ameeriklaſiſt ettewötjaid ja Georg 
Crawford riigivepartemanguſt teostas nende kawatſuſed. 
Teie ju mäletate weel protfesſi Crawfordi wastu? Ta wöt⸗ 
tis indiaanlastelt ära nende maa ja andis ameeriklastele 
kontſesſivoni. See oli röövimine. Ta poeg Percy köneles 
ſagedasti ſelleſt.“ š 

Mae Lee ei awaldaund ſeda küll ſöna⸗ſönalt, aga ri= 
dade wahelt laſt ta näha, et Georg Crawfordi minewiku 
warjud olid laskunnd nüüd ka ta wiimaſele pojale. 

See kõlas Hi möistatuslikult ja aruſaamatult, nagu 
kõik, mis wülmaſel ajal juhtus endiſe riigiametnikuga. Näis, 
nagu höljuks ta kohal alati ſurm ja hukatus. 

Evelyne Lane ſeiſis Kiddy Aaronit äris. See äri ditſes 
lopſakalt. Sealt wõis ſaada kõike, kleite, ehteid, wann elektri 
krvonlühtreid, nukumaju ja raskeid töökingi. Kiddy Aaronil 
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oli heajädaniline nägu, mida ümbritſeſid pakſud hallid junk⸗ 
ſed. Ta ſun naeratas, aga ſilmad olid alati walwel nende 
inimeste ees, kes talle tõid halba kaupa, tahtes ſelle eeſt 
head raha. 

Teiſiti aga oli Evelyne Lanega. 

„Oh, preili,“ hüüdis Kiddy Aaron, trimpeldades löbu⸗ 
ſalt ſörmedega laual. „Mis kunlub ſiis täna? Kas jälle raha 
nappus, jah? Näidake's wälja! Oh! Oh! Surnud ema wii⸗ 
mane mälestus? Kas medaljong? Puhas kuld! — Aga bril⸗ 
jandid? Need on katkiſed! Pole palju wäärt! — Kuid ainult 
teile, miſs Lane, ainult teile annan ſelte eeſt wiiskümmend 
dollarit.“ 

Ta kobas määrdunud paberites, mis ta wälja tõmbas 
oma rinnataskuſt. Seal oli raha kindlamas kohas kui kasſas. 

Sama hetkel astus ſisſe uus kunde, aga Kiddy Aaron 
ei märganud teda. Tal oli ſuur nõrkus noore ſaleda tiitar= 
lapſe wastu, kes ſeiſab ta ees, ja kelle ſiniſeis filmis Järab 
Inn kui würskelt poleeritud mesſing. Ka nustulnuk mösdab 
ahnete pilkudega noort iluſat tütarlaſt. 

- „Kuid ma wajan rohkem, Kiddy Agron, wajan wähe⸗ 
malt ſada dollarit.“ — 

„Sada dollarit!“ ühtis Kidoy Aaron. Ta filmis on 
juſtkui ſurmahirm ja otſaette ilmuſid higipärlid. 

„See on ju wöimata, täiesti wöimata, miſs Lane. Sada 
dollarit! Mälestis pole töeliſelt rohkem kui kolmkümmend 
wäärt, ja ming pakkuſin teile juba wiiskümmend!“ 

„Minn kihlatu ſöidab fita, Kiddy Aaron. Ta tuleb 
Chikagoſt! Wiimati oli ta Mehhikos. See on kuulus ſalſa 
pokſija Joachim Hagen! Tahan take wastu ſdita. Ta ei tohi 
teada, kui waeſed me oleme, onn ja mina. Ta ei tohi ſelle 
all kannatada. Kaſutan ſelleks tößwabat laupäewa ja püha⸗ 
päewa, et teda wastu wötta. Esmaspäew pean olema jällegi 
tööl,“ 

„Aga jada dollarit! — Sada dollarit, miſs Lane“ — 
ühkis Kiddy. Wahepeal oli võõras härra wõtnud laualt me⸗ 
daljongi. A a 275 

Tahan osta ſelle ehte, mu preili, mulle on Jee wäürt 
wiisſada dollarit. Tohin teile arwe wälja maksta?“ 

Kiddy Aaron wahtis wõörale üllatunult näkku. Ka Ebe: 
lyne ſilmitſes teda ſegaſelt. Ta wöis olla umbes wiisküm⸗ 
mend aastat wana. üle waſakn pöſe lookles punane arm. 
Tal olid külmad ſilmad, tugev, kongus nina ja ſun ümber 
waljud, kindlad jooned. Evelyne pidi penaegit pikali kukkuma, 
ſeſt ta tundis wödras ära oma ſhefi. , 

See oli tuntud börſimaakler Leslie Parker. Kuid Parker 
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ei tunnud teda. Kus ta wöiski teda tunda, ſeſt Evelyne oli 
üks neiſt paljudeſt Leslie Parkeri naisametnikeſt, kes töö⸗ 
taſid tema äri oſakondades. 

„Leslie Parker“, kogeles Kiddy. Ta kummardus nii ſü⸗ 
gawalt nagu teener würsti ces. Kiiresti tõmbas ta taskuſt 
mõned pangatähed. 

Seda wahejuhtumiſt Evelyne ei märganudki. 

„Sada dollarit, nagu juba ütleſin. üle feda ole!s kink, 
mida ma muidugi wastu ei wöta,“ wastas ta. 

Waikides ulatas talle wößras Jada dollarit, wöttis kü⸗ 
bara peaſt ja kummardus wiiſakalt. 

„Tänan,“ ſoſistas Evelyne ja ruttas wälja. 

Waewalt oli Evelyne lahkunud, Lui ütles wödras: 

„Kena tütarlaps. Wajan kahekſa tuhat dollarit, Kiddy, 
ja ju annad mulle ſelle ſumma!“ 

Kiddy Aaron pennegu karjatas ſeda kuuldes. Kõigi pü⸗ 
hakute nimel kinnitas ta, et kaaſas pole rohkem Ent kaksſada 
dollarit. 

Leslie Parker ei raiſanud enam fõnu. Ta tõstis ivana= 
mehe üle leti, ſarnaſe kerguſega, nagu poleks fee wiit⸗ 
kümmend kilogrammigi kaalunnd, pani würiſewa wanakeſe 
põrandale püsti, otſis ta läbi ja wöttis kotiſt, mida Kiddy 
kaelas kandis, wälja köik kulla ja paberi. 

„Kahekſatuhat dollarit — ülejääk pea endale! Kirjuta 
üles, Kiddy! Mul on fuurem ürt ees, kuid lahtiſt raha on 
wähe ja Jina teenid küllalt meie käeſt.“ 

Waewalt ſörmeotſadega kübarat puudutades lahkus 
Parker äriſt, pilkugi tagaſi heitmata. 

Kohmetunult ſeiſis Kiddy keſet pörandat, üle ta palju 
näo jookſid palawad piſarad. 


3. 


Peale Percy matuſt lohutas Evelyne vau nii kuidas 
ſuntis. Siis ſöitis ta eſimeſe rongiga wastu oma peigme⸗ 
hele, Joachim Hagenile. 

Joachim ſaabus täpſalt. 

Evelyne oli Joachim Hageniga tutwunnd Shweitſis, 
ühel rahwuswahelifel pokſiwpiſtluſel. See oli armastus efi= 
meſeſt ſilmapilguſt. Ka hiljem, kuigi meid lahutas ookean, 
teadſid nad, et kuuluwad ühte. Nüüd oli möödas pinew 
ootus, Sügawalt waataſid nad teineteiſele ſilmi ja aru⸗ 
taſid omi wäljawaateid tulewaſeks abieluks. Ent nad pidid 
votama wähemalt paar aastat, ſeſt nad kumbki polnud rik⸗ 
kad ja Joachim tahtis weel möneks ajaks jääda Sakſamaale. 
„See vn ſuurepärane, Achim! Hommikul walmistan 
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ſulle iſe eine. Siis fõidame oma wäikeſes autos weel mõnt 
neg ühte teed, ſiis keeran mina waſemale, fina paremale, 
weel wiimane käewiibe ja algabki tööpäev. Mölemad löu⸗ 
natame oma töökoha läheduſes, ja kui ſnur tornikell wiis 
lööb, otſe ſßöstame teineteifele wastu. Teenija on katnnd 
laua. Mu Joachim toob paar punaſt rooſi — ja jälle 
oleme ükſinda.“ 

Joachimi ſilmad löid Järama. Poleks Evelyne õigel ajal 
jõudnud ſörme hoiatawalt ſun ette panna, ta olel3 teda 
jülelenud terwe Pulga mustade kelnerite ees. 

Juba paiſtſidki eſimeſed Nerv- Yorgi majad nagu mustad 
mürakad pakis udus. Wabrik kerkis wabriku körwale, ja 
hetk Hiljem nad olidki ſaabunud New⸗Norki. 

Evelyne ohkas. 

Joachim peatus ühes eſimeſe järgu wöödrastemajas, kus 
teda ſpordiharrastajad wastu wötſid nagu mõnda würsti. 

Kui oli möödunud eſimene wastuwötu torm, külastas 
Joachim Evelyne onn. Hiljem aga, kui Evelyne läks bü⸗ 
roosſe, kölistas ta oma wana ſöbra ajakirjanik Mac Leele, 
kes teenis ühes ſuuremas päewalehes. 

„Hallo, wanapoiſs!“ kostis Mae Lee rösmus hüül. „Kas 
juba kohale jõudnud? Mul on praegu kaunis kibe töö, aga 
pünan Leida aega ſinu jaoks. Olen meie lehe peatoimeta⸗ 
fan ſinuſt palju könelennd. Ta tahaks meeleldi tutwuda 

unga.“ 

Joachim ja Mac Lee vlid tutwunud Heidelbergis, kus 
Mac Lee ajakirjanikuna uuris üliõpilaste eln. Mac Lee 
oli umbes pool pead pikem Joachim Hageniſt. Ta (aiad ja 
tugewad õlad andſid ſelget tunnistuſt ſelle mehe hiigla 
jõujt. Ta käed aga olid örnad ja wäikſed kui naiſel. Ta 
haaras otſekohe Joachimi ümbert kinni, kui ſee tuli, ja wis 
ta peatoimetaja juure, kellega Mae Leel olid tugewad ſöp⸗ 
rusſidemed. 

„Mr. Broadhurſt, tahaks tutwustada teiele feda noort⸗ 
meeſt, kelleſt olen teile nii palju könelenud. Kut tal oleks 
öde, abiellukſin ainult ſellega, ja ühtegi teiſt naiſt ei tuleks 
köne alla!“ 75 2 a 

Mr. Broadhurſt ſurns ſöbralikult Jvachimi kätt. Kuid 
neil ei olnnd gega kana juttu westa, ſeſt toimetajal oli 
valju tööd, maſinad töötaſid, feda oli kuulda terwes hiigla= 
hoones. 

Selleſt polnud juſt wäga kaua nega tagaſi, kui Evelyne 
onu olt teel New⸗Jorgi wöimſaim ja rikkaim mees. Georg 
Crawford oli walitſuſekomisſar indiaanlaste territooriumil. 
Ta oli tubli ametnik, kellel oli ees ſuur karjäär. Tol Forral 
oli ta weel tugev mees, nünd aga köhn ja kondine⸗ 
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inimkogu, kes nagu wastutahtmiſt köndis kepi najal. In⸗ 
diganlaſed olid aastaid ta peale kaebannd. Ta müüs kont⸗ 
ſesſivone kahtlastele fündikaatidele, mis haawas raskesti 
indiaanlaste bdigluſetundeid. 

Georg Crawfordi lemmikud ſaid kulda ja öli maalt, mis 
Waſhingtoni walitſuſe otjujega 1833 aastaſt ſaadik indigan⸗ 
lastele kuulus. Rida ſeaduſeakte töendaſid feda otſuſt. Aga 
Georg Crawford ei hoolinud ſeaduſeſt. Ta oli wöimas, in⸗ 
diganlaste kaebuſed käiſid ühelt instantſiſt teife, nende adwo⸗ 
kaadid wötſid altkäemakſu ja ametnikud ei wötnud neid tö⸗ 
ſiſelt. Indiaganlaste nõudmijed ei jõudnud kunagi Walgesſe 
majja, waid kaduſid igaweſeks roheliſe kalewi alla. 

Wiimaks tekkis kohalik mäſs. Paar noort politſeinikku 
fat ſurma ja umbes paarjada indiganlaſt lasti maha. 

Siis aga ilmus ühelt noorelt Ameerika kirjanikult raa⸗ 
mat: „Punaſe mehe röbwimine“. See kirjanik näis oludegg 
pöhjalikult tuttaw olewat. Tuli awalik ſkandaal, walitſus 
lõi köikuma ja walimiſed ſeiſid ukſe ees. Georg Crawford 
wabastati ametiſt ja asja hakati nurima. See (õppes ſel⸗ 
lega, et Georg Crawford kaotas diſtſiplingarkorras kogn oma 
n ja üleöö oli Veiv-Jorgi riktamaiſt mehelt ſaanud 
erjus. * 

Peale mrs. Boott ſurma wöttis Evelyne kogu Georg 
Crawfordi majapidamiſe enda hoolde. Iga püew nägi Eve⸗ 
lune hiinalinnas feda maja, mis ähwardas neelata Georg 
Erowfordi, pealegi weel nünd, kus ta oli kabtaund oma 
wiimaſe poja. Oöd läbi köneles ta ükſinda, aga kummaliſel 
wiiſil muntus lein oma laste päraſt pölewaks kireks fanda 
weel kord rikkaks, nagu ſundaks raha fumbutada feda walu, 
mida ta tundis. Evelyne oli ſamutt waene. Ta teadis wae⸗ 
walt midagi oma unn mustalt minewikuſt, ſeſt Evelyne oli 
alles laps, kri algas ſkandaal, ja nüüd oli fee ammugi 
unustatud. Ta ema oli alati könelenud „protſesſiſt“. Ode 
pidas Georg Crawfordi töeliſeks märtriks. Ka Evelyne us⸗ 
kus onu olevat alaliſt wõitlujt pidawate parteide ohwri. 
Ka Crawford iſe hakkas järjeſt enam ja enam uskuma, et 
ta on füütu, mida ta aga tõepoolelt polnud. 


4. 


Ohtul, ki New⸗Nork vli wajunnd wärwiliste walgus⸗ 
lainete hölma, lahkus Mac Lee toimetuſeſt. Ta kohtas Joa⸗ 
chim Hagenit ja Evelyne Lane'i wööbrastemajas. 

Joachim oli tundma öppinud hulga uuſi inimeſt, oli 
ümberhulkunnd New⸗Norgi eeslinnas ja iſegi Broadwayl 
tutwuſi ſobitanud. 
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„Leian, et oled liig ettewaatamatu, Joachim,“ ütles 
Mac Lee. „Pigemini jää Rin wödraks, Ja ei tunne New 
Norki. On inimeſi, kelledele jääb ju nägu paremini meele, 
kui Jee on ſulle kaſulik! Aga miks nüüd könelda ſelleſt!“ 

„Meil on ülim geg lahkuda,“ tähendas Evelyne. „Nad 
junbeldawad meid ſurnuks, ku meie ſiit wälja ei poe, Siia 
wölwad kokku tulla wiimne kui pokſiharrastaja new⸗yorklane, 
ja mis jääb fis järele njeie waeſeſt poiſiſt!“ 

Joachim laſi pilgu korraks ringi käin. Ekſootiliste lil⸗ 
lede ja wäikeste puurilindude keskel jalutaſid daamid kalli⸗ 
hinnalistes ſſidkleitides. Saal pakkus lõige würwiküllaliſe⸗ 
mat pilti, mida üldſe wöib endale kujutleda. See näis ole⸗ 
wat enam troopikaunenägu kui asjalik Ameerika töeliktus. 

Evelyne haaras Joachimi käe. „Tule, armſam, fu käſt 
walutab juba kindlasti köigiſt neiſt käeſurumiſiſt. Wödraste⸗ 
maja direktor tegi ſuurepäraſe reklaami ſellega, et (nfi find 
omal kulul Euroopaſt jäin ſdita. Wähemalt wiisteiſt ajalehe 
reporterit on wahetpidamata majas, tundide wiiſi päewapil⸗ 
distatakſe ſind igaſt küljeſt ja igas pooſis. Kui ma poleks 
nii ärgarwamata önnelik, ſiis ma otſe nutafjin walupifa⸗ 
vaid kõige ſelle päraſt, mida ja fin kannatama pead.“ 

„Jah, Evelynel on õigus, lähme nünd, kui ſu lund⸗ 
liikmed weel terwed on, ſeſt tahan näidata julle meie kuld⸗ 
ſet New⸗Norki,“ nõudis Mac Lee kannatamatult. 

Ukſehoidja ſeiſis küünalſirgelt omas läikiwas mundris, 
kui ta awas neile hiiglaſuured klaasukſed. 

Nad astuſid öhtusſe New⸗Norki. Peegelſiledal asfaldil 
kihutaſid ſdidukid üksteiſe järel. Nagu elewandiluuſt tor= 
nid wanas hommikumag muinasjutus ſeiſawad pilwelöhku⸗ 
jad kahwatannd öhtuſinas. K 

Joachim waatas peagegu hingetult tuhandeid farnafelt 
riietatud mehi, kes nendeſt mööda ruttaſid. Ta waatas neid 
punahuuleliſi noori daame, keda wöis waewalt üksteiſeſt 
eraldada. 

„Noh, kuhn me's läheme?“ küſis Mac Lee, heites pilau 
Evelynele. „Kas „Ritzi“ või „Plazasſe“?“ 

„Ainult mitte mõnda lukſushotelli!“ 

„Aga kuhn? Shtuſöögiks on weel gega ja õhtu on pilk, 
lähme's kohwik „Florentſi“.“ 5 

6 „Ei, lähme Waſhingtoni platſile!“ hüüdis äkki Eve⸗ 


e. 
1 Nad astuſid lukſusautosſe, mille wößrastemaja direktor 
vli oma tähtſale külaliſele kaſutada annud, ja ſßit läks pöß⸗ 
raſe kiiruſega läbi tänawate ja tänawakeste. 
„Me.⸗Dugall⸗Street!“ käskis Evelyne. 
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„Seal feifab ajalooline teater Provinstown⸗Playhouſe, 
ja ſiin — ſtopp! Siin on üks wana tänaw, kus aſub 
„Kollane Hani“. See on wäike kunſtnike lokaal küünla wal⸗ 
guſe ja kummaliste inimestega. Mingil ſalapäraſel wiiſil 
näib ſiia kogunnd oleivat wang Euroopa.“ 

Joachim naeris rahuldatult, ent Mae Lee waatas krii⸗ 
tilijelt enda ümber. Nad istuſid ühe lauakeſe juure. Jazz⸗ 
band kostab täies (oos, keegi kalifornlane laulab kummaliſt 
neegrilaulu. Neude ees ſeiſis poolpime tantfupõrand. 

„Hiljem nättan ſulle weel midagi mund,“ ütles Mar 
Lee, kellele ſiin hästi ei meeldinud. 

Wärwiliſed walguſekiired tantſiſid nende peade kohal. 
Metſikus rütmis müriſes munſika, tantſupdrandal keerleſid 
Paarid tumedate kogudena. Nende laug juure ilmus kelner 
walges uniwormis. 

„Ginger⸗Hip!“ käskis Mac Lee. Ja tabades ſöbra kü⸗ 
ſiwa pilgu, ta wastas: 

„Ei, ſiin pole tilkagi alkoholi, kölab waid nii!“ 

A ft: tahab ära minna, kid Joachim astub ta juure 
ja küſib: 

„Selge mulle otſekohe, olete teie eurooplane wöi amee⸗ 
riklane, ja kas wöib teilt ſaada ka mönda korralikku jvoki?“ 

„Meilt wöib ſaada kõike, mida lubab ſeadus. Jah, vlen 
küll kunagi ſiia tulnud Wiiniſt, kuid nünd ammu juba 
ameeriklane.“ 

„Noh, ſiis ei jäta te kaasmaalaſt kindlasti mitte kui⸗ 
wale? Puunwiljajook, jäätis ja ſovdaweſi, ſobdaweſi, jäätis 
ja punwiljajook! Seda ei kannata ju keegi wälja!“ 

1 8 tõmbas taskuſt pangatähe ja pistis kelnerile 
pihku. 

„Hüwa — — puuwiljajook liſanduſega,“ wastas kelner. 

Vahepeal oli laug juures, kus istuſid Evelyne ja Mac 
Lee, juhtunud wäike tüli. Keegi mees istus otſekohe Eve⸗ 
lyne körwale, kübar peas. 

„Wötke müts maha lady juuresolekul,“ käskis Mac Lee. 

Mees kehitas olgu. 


„Ladys“ lällutas wödras, kes oli nähtavasti joobnud. 
„Lady?“ 


Mac Lee kargas püsti. Samuti ka wödras. 

„Kaſige wälia, mees, kui teile teie ſirge nina armas 
on,“ karjus ajakirjanit. 

„Mitte nit ägedaks minna,” wastas teine. „Siin on 
peale meie weel inimeſi.“ 

Korraga ſeiſid kaks hiiglaneegrit wödra körwal ja pea⸗ 
aegu ſönaglauſumata lahkus ſee nende ſaatel. Mac Lee järg⸗ 
nes neile, Ka Joachim tahtis minna, knid Evelyne Hoidis- 
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teda tagaſi. Jõudes tänawale, ütles Mar Lee: ,, Olete lur⸗ 
jus!“ Wastuſeks tõmbas wößras taskuſt rewolwri. Enne 
aga kui ta fat feda kaſutada, andis Mae Lee talle hoobi 
lõuna alla. 

5. 

Laual ſeiſid kolm kõrget weinipokaali kollaka wedeli⸗ 
kuga, milles ujus kirſs nagu paadike ulgumerel. 

Nagu kulutuli lagunes laialt teade Joachim Hageni 
ſiinwiibimiſeſt. Ta ümber koguſid inimeſed, keda polnud ta 
waremalt kunagi näinud. 

„Head edu, mr. Hagen! Teil tuleb tubli kingitus, ſeſt 
Johnſon on tubli wastane.“ 

Jvachim naeratas. „Olen wöidelnud alati tublide was⸗ 
tastega.“ Järſu hingetömbega pani ta klaaſi lauale tagaſt. 
Selles polnud mitte punwiljajook, waid kange alkohol. 
Tantſupörandale ilmus grupp mekſiko rahwusriietes. Rööm⸗ 
falt kölaſid pajunad ja klaaſide kölin kihutas tantſijaid kii⸗ 
remale ekstaaſile. Akki kostis tänawalt kaks pauku. Sel⸗ 
lele järgnes hele wile. 

Jbachim ei näinud märkawatki, et Evelyne pidi pea 
aegu minestama. Kaks kogn tormaſid äkki ajakirjaniku kal⸗ 
lale. Jaachim ruttas appihitiide poole, kuni kadus pime⸗ 
dusſe. Jälle kölas pauk! 

Pimeduſeſt ilmus nähtawale jõuk koguſid. Kuſagilt 
kaugelt hündis Mac Lee, nähtawasti kutſus ta Joachimi. 
Ka pimedalt pöiktänawalt koſtſid hüüded. Joachim jookſis 
finna. Ta ei näinudki, kuidas neli meeſt ühte daami tiriſid 
pimeda wölwialuſe poole, mille ees votas auto. Pöiktänawa 
lõpul nägi ta ebaſelgelt kolme ſuurt wevautot. 

Kas kallaletung? Wältkiirelt oli ſakslaue kohal. Ruſika⸗ 
hoobid lendaſid iga ilmakaare poole. Algas metſik wöftlus. 
ks haaras Joachimi köriſt kinni, pündes teha teda wöitlus⸗ 
wöimetuks. Sakslane pingutas oma ſpordiſt karastatud 
muſkleid. Wälkkiirelt tönſis ta parem rujikas ja tabas was⸗ 
taſe lõuga, weel pölwega Hoop altpoolt ja wastane langes 
maga, kiskudes kaaſa ühe oma kaaslaſiſt. Noor daam, kel⸗ 
lele tungiti kallale, oli pölwili langeund. Ainſa jalahoobiga 
wirutas Joachim eemale wiimaſe kallaletungija. 

Korraga hakkas votawa auto mootor tööle. Koſtſid ſu⸗ 
rutud hüüded ja bandiidid kihntaſid minema. 

Daam, kellele kallaletungiti, töuſis püsti. 

„Tänan, ſir.“ — — 

Ta wöttis Joachimi käe: „On paras geg lahkuda, — — 
ma ei taha, et politſei asjaſt teada ſaab. Lähme!“ 

Poiſilikult ſale olevus pronkswärwiliſe näonahaga — 
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nagu kullatolmuga ülepuuderdatnd, mõtles Joachim, toetus 
wüſinult ta najale. Ta olt wäga elegantſelt riietatud. 
„Rutem!“ kogeles ta, ja kõike jõudu kokkuwöttes hakkas ta 
jooksma, tömmates Joachim Hagenit endaga ühes. Pdik⸗ 
tänawa algul ilmus nähtawale teiſe auto muſt ſiluett. 
Daam, kellele kallale tungiti, tömbas oma päüſtja autosſe. 

„See polnund mingi tõeline kallaletung, ſir. üks pauk 
ei ärata New⸗Norgis Luigi juurt imestuſt. Ma ei taha ai⸗ 
nult, et mind nähakſe.“ 

üllatunult ſilmitſes Joachim tütarlaſt, kes oli endiſelt 
rahulik, nagu poleks midagi juhtunud. 

Auto kihutas minema enne tut politſei jõudis ſünd⸗ 
muskohale. 

„Kuhn?“ küſis Joachim tundmatult daamilt. 

„Järgmiſele tänawale. Kui jääte minn juure, ei juhtu 
enam midagi. Need poiſid ei julge enam lähedale tulla, 
kardawad teie ruſikaid.“ 

„Mis inimeſed need olid?“ 

Sdidukliruſt wähendamata, pani noor daam täe 
Joachimi käele. 

„Kas wöfte waikida? Võin teid uſaldada?“ 

„Kindlasti, kui ſoowite!“ . 

„Teie käſi, ſir, et te kellegile ſelleſt ſönakeſtki ei räägi?“ 

„Ilus, mu ſöna ſelle peale!“ 

„Hüwa! Peate ſaama teada Lõik. Keegi mees, kes mind 
armastab, kellele andſin aga eitava waskuſe, tõotas mulle 
kättemakſa. Mind taheti ära rööwida. Kutid mul on äär⸗ 
miſelt piinlik, kui aſi tuleb awalikuks. Ajalehed armasta⸗ 
wad pöbraſelt lobiſeda. Minu omakſed — mõistate?“ 

Ta tõmbas oma käekotiſt, mille rihm oli ta küe ümber, 
nimekaardi. Sellel ſeiſis peente tähtedega nimi, Lil Ste⸗ 
venus, Wiies Avenue, number. 

„Olekſin füdameſt rõõmus, kui wöikſin teid homme õhtul 
enda pool näha.“ 

Joachim nimetas oma nime. 

üllatunult waatas tütarlaps talle otſa. „Hagen? Pok⸗ 
ſija Jvachim Hagen? Lugeſin teie ſaabumiſeſt „New⸗Nork 
Heraldiſt“.“ 

„Igal juhuſel, fee ma olen.” — — 

„Nii's votan teid homme õhtul. Loodan, et tulete kind⸗ 
lasti! Aga, juba olemegi kohal.“ Ta peatas auto tawaliſe 
autoknuri ees, mille ukſeſt parstis hele elektriwalgus. Kuuri 
tagumiſes ſeinas töötas kaks meeſt ühe auto kallal. 

„Walmis, miſs Stevens,“ ütles üks meesteſt, näidates 
a kaheiſtmeliſele ſpordiautole tagumiſe wärawa kör⸗ 
wal. — 
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„Wiige enne fee Härra min autos, K lo- 
ae Deter zend fine e ee 
1 istus juht körwale ja auto wuras wärawaſt 

älja. 

Noor daam wiipas käega, Piiitdes: „Aga kii ** 
Ja tähendusrikkalt töstis 10 a ksülele SEES 

Waewalt paar minutit ja nad olidki kohal. 

Lokaali ees tänaval ſeiſis Mae Lee, piiratud mönedeſt 
politſeiniktudeſt. Ta alumine Juul oli katki ja haawaſt 
niriſes werd. Tema körwal ſeiſis raudus käſt keegi mees. 
Joachim tundis ſelles ära mehe kübaras, kes lokgalis oli tüli 
norinud. 

„Joachim tahtis juhile anda raha, kuid fee lükkas pakku⸗ 
miſe tagati. 

„Ma ei tohi wastu wötta, härra. Läheb miſs Stevenſi 
arwele.“ 

Mac Lee aß e Aid üle etteheidetega. 

„Ara armasta ſeikluſi, noormees. Mis ſinuga dieti juh⸗ 
tus? Tulime liig hilja, et find aidata.“ jt tl 

E Evelyne hoidis kramplikult Joachimi küeſt kinni. Ta wä⸗ 
riſes. Wiimane tundis feda ja ſurns ta örnalt enda wastu. 

„Polund midagi.“ ' 

„Kuid fa ſaid ühe ſilma alla,“ käis Mac Kee peale, 
kung Evelyne määris kölniweega punaſt laiku ſilma all. 
Joachim aga ei ſuntund rääkida, mis dieti juhtunnd oli. 
Ta tähendas, et ühele noormehele olin kallale tungitud. 

Mac Lee tömbas ta wähe körwale. 

„Tahan ſulle midagi öelda, Joachim, pane feda hoolega 
tähele: Siin maal ei ſegata end wöörastesſe asjadesſe, ſel⸗ 
leks on politſei. Tehakſe feda ſiiski, ſiis ei ſaada kuſagil nii 
ruttu kuuli ribide wahele, kui Itciv- Yorgis, et ebamugawa⸗ 
teſt ſkandaalideſt igawesti waikida. Ma ei taha tungida fin 
ſaladuſisſe, aga ära enam kunagi ſega ſkandaalidesſe, iſegi 
ſiis mitte, (nt on mängus möni daam.“ 

Evelyne muntus närwilikuks. Joachim märkas feda ja 
tähendas ruttu: „See oli keegi noormees,“ ta peatus, ſeſt 
wale ei tahtnud hästi tulla ta hnulte üle. „Arwatawasti 
oli fee mõni üliõpilane. Aga julge ja Siglane poiſs.“ 

Politſeinikud läkſid laiali, kuna üks neiſt kutſus auto, 
et meelt kübaraga wiig jaoskonda. 3 

Hetk hiljem töuſis uns läige Koſtſid politſei ſignaali⸗ 
kiled. Mar Lee wabandas jc jookſis lärmi ſuunas. Eve⸗ 
lyne ja Joachim jäid votama ta tagaſituleknt. Möödus ter⸗ 
welt pool tundi, enne Ent tuli Mac Lee. 

„Pean kohe toimetusfe minema. Politſei leidis kolm 
mahajäetud wevautot. Mis arwate, mida wöikſid need ſiſal⸗ 
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dada? Alkohol, kahtlemata alkohol. Aga ütle, Joachim, kas 
mitte ſee ſaladuslik noormees ...“ 
„Olen kindel, ſel noormehel polnud midagi ühiſt ſelle 
leiduſega,“ kinnitas Joachim. 
„Oli Jee auto, milles fa ſditſid, ſelle poiſi oma?“ 
4 + 


„Jah. . 

„Ja kuhn ſa wiiſid ta?“ 

Joachim kehitas õlgu. „Ei tea, Mac, mis tänaw fee oli. 

Muide, lubaſin poiſile, et waikin ſündmuſe üle.“ 

Mac Lee raputas närwiliſelt peaga. „Weel kord, hoiatan 
ſind! Siin pole Sakſamaa, inimeſed on hädaohtliknd — — 
ja politfeinikud pole ka wang Seidelbergi ööwahid, kes oma 
praewardaga meile järele ſookſid, kui tuled laternaiſt ära 
kustutaſime! Siin pole Wana⸗Heidelberg, poiſs, ole ette⸗ 
waatlik!“ 

Nad astuſid botawasſe antosfe. Evelyne tahtis wastu⸗ 
wafdlematult koju minna. Kurwalt ja waikſelt istus ta, un⸗ 
rides tähelepanelikult Joachim nägu. Aga ſee jäi endiſelt 
röömſaks. A 

Mone hetke järel peatus auto Evelyne oun korteri ukſe 
ees. Ornalt ſilus ta käega Joachim Hageni pakſe juukſeid. 

„Kuni oled Mac Lee ſeltſis, ei tunne ma ſu päralt mu⸗ 
ret. Spi tundma New⸗Norgi ööelu, aga ole ettewaatlik! 
Armastan find — mida peakſin peale Hakkama, kui ſinuga 
midagi juhtuks.“ 

eel Lord kuum ſundlus ja tütarlaps kadus majja. 
vachim waatas talle järele, kuni ſöbra hüne äratas ta 
mötteiſt. 

Nad ſbditſid Mae Lee töökohta. Lahkumiſel otſustaſid nad 
iljem weel täheke purjutama minna, kuid ſelleſt ei tul⸗ 
ud midagi wälja. Alkoholi leid on Ameerikas ſenſatſivo⸗ 

its ja Lõik, mis ſellega ühenduſes, on äürmiſelt ſalapärane. 
Mac Lee pidi wahetpidamata kirjutama, kirjutama ja telefo⸗ 
neerima. Kui Joachim kuulis, et ſöbral töeppoleſt aega na⸗ 
pilt, (ats ka oma wößdrastemajja tagaſi. 

Möbduſid päewad. Joachim treneeris hoolega pokſi. Iga⸗ 
päew kohtas ta Evelynet. Mida ſagedamini nad kohtuſid, 
feda ſügawamaks muutus armastus nende wahel. Nad kaa⸗ 
lnſid kõiki wöimaluſt oma peatſeks abieluks. üks oli kindel, 
et Joachim Hagen pidi weel kord enne Euroopasſe tagaſi 
minema. Kui hästi talle ka Ameerika ei meeldinud, ei ſunt⸗ 
nud ta ſiiski jäädawalt lahkuda omalt kodumaaſt. ; 

Joachim oli ſelle wäikſe öbiſe ſeikluſe iuba unustanud. 
hel päewal kölistas talle Lil Stevens ja küſis, miks ta ei 
Aulnud. Siis alles meelestus Joachimile to bine ſeiklus, 
ja ta wastas, et tuleb täna peale löunat. 


A0 Mao tütar.” 17 2 


Sieti tundis ta küll ſüdametunnistuſe piina. Ta pol⸗ 
nud tol korral juhtinud oma ſöpra tolle wöödra jälgedele, 
ka Evelynele oli ta waletannd ja kõnelenud kellegiſt noorelt 
meheſt. Peab ta nüüd rääkima tõtt? Aga ta oli Lil Ste⸗ 
venſile lubanud waikida ja tal oli kombeks pidada ſöna. 


6. 


Oli fünge, wihmane päev. Lugupeetud börſimaakler 
Leslie Parker telefoneeris ühte oma filigali, mis aſus 
125. awennül. 

„Wajan tublit ja uſalduswäärſet naisametnikku wäga 
tähtia ülesande jaoks.“ 

Talle wastati: > 

„Mul on üks ametnik, miſs Evelyne Lane, keda wöib 
täielikult uſaldada. Bean ta Lohe ſaatma keſk⸗bürvosſed“ 

„Jah, öelge miſs Lanele, et ta kohe ſöidaks minu juure.“ 

Kui Evelynel teatawaks ſai, et tal tuleb minna pere⸗ 
mehe juure, polnud ta ehmatus wäike. Kas tunneb ta mu 
ära? Aga ſelles polnud ju midagi ebaharilikku, et müüſin 
ära oma ehte, arutas ta endamiſi, mr. Parker makſis mulle 
nõutud hinna ja mul pole pöhjuſt ſellepäraſt häbeneda. 

Pool tundi hiljem ta astuski Parkeri büroosſe. 

Ta nägi kuidas wastasukſeſt wäljuſid mitu meeſt, kel⸗ 
lel polnud wähematki ſarnaduſt ärimeestegn. Nähes oma 
naisametnikku ſisſeastuwat, ſilmitſes Leslie Parker teda 
hetke järjeſt kaswawa imestuſega. e 

„Olen Evelyne Lane“, ütles tütarlaps wiimaks. 

„Oh! Minu filigali⸗juhataja ſoowitas teid mulle.“ 

„Kas ammu olete min teenistuſes?“ 

„Täpfalt kaks aastat, mr. Parker!“ 

Barkeri waade tegi Evelyne ſegaſeks. Ta ei aimanud, 
et Leslie Parker nende kohtumiſeſt ſaadik Kiddy Aaroni 
juures polnud ſuntnund teha unustada. A 

Mitmel korral oli ta tahtnud minna Kiddy Aaroni 
juure ja küſida, kes oli Jee harukordſelt ilus daam, kuid oli 
ſuutnud end wiimſel hetkel weel tagajt Hoida. 

Kuna Evelyne arwas, et Parker tahab oma läbitun⸗ 
giwa pilguga proowida tema kui ametniku wüürtuſt, waa⸗ 
tas Leslie Parker teda täiesti teiſtſuguste tunnetega. Ta 
töuſis püsti ja astus üsna Evelyne lähedale. 

„Noh, kohtaſite oma peigmeeſt? Te ju ſßitſite tol kor⸗ 
ral talle wastu.“ E 5 8 

„Jah,“ wastas Evelyne ſäraſilmil. „Ta on juba mit⸗ 
mendat päewa New⸗Norgis.“ 
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Leslie Parker wilistas waewalt kuuldawalt läbi ham⸗ 
maste. 

„Mul on teie jaoks ülesanne, miſs Lane. Palun ſöitke 
kohe wiiendale awenüüle meie kunde Lil Stevenſi juure, 
Siin on tema täpne aadreſs.“ 

Ta andis Evelynele wäikeſe ſedelikeſe ja köneles edaſi: 
„Suurem oja Lil Stevenft waranduſeſt on paigutatud meie 
ettewöttesſe. Oelge talle ſuuſönaliſelt, et ettewötet ähwar⸗ 
dab hädaoht, ja et ta wiiwitamatalt astuks ſamme ſeiſu⸗ 
korra parandamiſeks. Kas mõistate?“ 

„Jah“, wastas Evelyne ja tahtis lahkuda, kuid mr. 
Parker tegi käega liigutuſe, et tahab edaſt rääkida. 

„Kui kahju, miſs Lane, et peate weetma oma noore 
elu lihtſa bürovametnikuna!“ 

„Andestage, mr. Parker. Utleſin juba teile, et olen 
kihlatud ja abiellun oma peigmehega. On ju weel palju 
ſamaſuguſeid noori tütarlapſi, kes peawad ſamuti töötanta.“ 

„Aga ükski neiſt noorteſt tütarlasteſt pole nii iluſad 
kui teie.“ 4 

„Selle üle ei wöi otſustada mina, mr. Parker, aga 
tui lubate, lähen nüüd!“ 

„Palun üls helk, preili. Teie meeldifite mulle juba 
eſimeſel ſilmapilgul, kui nägin teid Kiddy Aaroni juures. 
Olen ſelleſt ſaadik alati mõelnud teile. Olen äürmiſelt 
röbmus, et teenite minn ettewöttes, ja wöin teid ſel teel 
jälle näha! Olete nõus walmistama mulle feda meelehend 
ja einetama minuga ſeltſis täna ohtul?“ 

„Ma ei mõista, mr. Parker, mis annab teile pöhjuſt 
minuga ſel wiiſil könelemiſeks?“ 

„See on lugupidamine teie wastu, armastus eſimeſeſt 
ſilmapilguſt, kui ſoowite nii nimetada.“ 

„Mr. Parker, lõpetan nüüd köneluſe teiega ja tuletan 
ühtlaſi meelde, et waatakſite mulle kui oma teenijale, kes 
on küll kohustatud teenima teid, kuid pole kohustatud was⸗ 
tuwötma teie kaastundmuſi. Wastaſel korral olen ſunnitud 
lahkuma teie teenistuſeſt.“ 

Parker waikis mõne hetke, noogutas ſiis lühidalt peaga. 
Evelyne ruttas wälja. 

Parker waatas talle järele, kuni poiſs ſules ukſe ta 
järelt, astus ſiis ton tagaſeinas aſuwa ukſe juure ja hüü⸗ 
dis pool ſoſinal: „Al Swift!“ 

Jürgmiſel hetkel awanes uks ja ſisſe astus pikakaswu⸗ 
line mees, kelle prunn nägu ja könnak laſid oletada, et ta 
on meremees.“ 

„Kapten“, ütles Leslie Parker, „Kuula! Saatſin Lil 
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Stevenſile teate, et ta müüks köit me piirituſe tagavara. 
Politſei on minu uneſt laadungiſt, mis tuli Eurvopaſt, haiſu 
ninna ſaanud. Siiski önnestus meie mootorpaadil pitri⸗ 
tus maale tuna. Rannapolitſei on nünd äärmiſelt tähele⸗ 
panelik. Ta poleks tulnud kunagi ſellele mõttele, poleks 
meie konkurent möni päew tagaſi tunginud Lil Stevenſile 
kallale, kes kolm wevanto täit piirituſt tahtis Tantſupaleeſt 
Morriſele transporteerida!“ ; 

„Ja teie arwate, et meid waritſeb hädaoht?“ 

„Kindlasti! Sa tead, et mul on head ſidemed. Kunl⸗ 
jur ühelt uſaldusmehelt, politſei olewat meie telegrafisti 
raadiotelegrammi kinni püüdnud. Ma ei imesta pörmugi, 
kui ta meie piirituſelaagri warsti hoin alla wötab!“ 

„Tont wötaks, milline kaotus,“ kirus kapten Swift. 

; „Aſi polegi nii hull. Minn kaotus pole juſt wäga 
juuv, ſeſt üls ſuurem Euroopa kontſern finantſeeris kogn 
ſaadetiſe. Nüüd oleme kindlustatud. Kut fa aga tahad 
endale wüheke vaha teenida ...“ 

„Hüwa!“ 

„Sa ſöidad homme minn jahiga, „Kuldſe Wärawaga“ 
Bermuda faarele. Organiſeeriſin uẽne ſalakaubaweo Kaa⸗ 
nada piirides. Sa ſaad ühes kirja, milles leiad määruſed 
endale.“ 

„Tehtud, mr. Parker!“ Ja 

„Penaſi on aga, kapten, ükski inimene New⸗Norgis ei 
tohi teada; et börſimaakler Leslie Barker on edukam ſala⸗ 
viiritufe wedaja. Parimad detektiiwid jälgiwad mind. 
Ainult minu inimeste äärmine ettevaatus ja ſuupidamine 
kindlustawad meie edaspidiſe julgeolekn.“ 

„Kapten Swifti wöite uſaldada, feda peakſite juba tead= 
ma, mr. Parker.“ 

„Hüwa. ütle nünd wana merikarn: Oled ja olnud ku⸗ 
nagi armunud?“ 

väle mölemi körwade ja weel möni meeter peale ſelle, 
mr. Parker.“ 

„Paganapihta, oli fee aga armastus ſiis? Wöid fa 
endale ettekujutada, et jinu ſhef on ſamaſugune eeſel, nagu 
ſinagi?“ 8 27 

„Jah, ſhef, jee on aſi, mille wastu ei aita mõistus 
midagi. Sui olete armunud, ſiis abielluge ſelle tütarlap⸗ 
ſega, ehk tehte ruttu reis pöhjanabale.“ 

„Ma ei taha teha ei ſeda ega teiſt, kapten. Tahan aga 
jaada ſeda tütarlaſt, kuid teel ſeiſab keegi mees, kelle nimi 
on Joachim Hagen.“ 

„Ja mida peab's tegema, mr. Parker?“ 
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„See Joachim Hagen elab Commodore⸗wödrastemajas. 
Kuidas fa ta enda juure meelitad, kapten, fee on ſinn ahi. 
Tahan, et homme, kui ſöidad Bermuda ſaarele, ta oleks 
„Kuldſe Wärawa“ pardal. Bermudas laſe ta maale — 
igal juhuſel hoolitſe ſelle eeſt, et ta järgmiſe neljateiſtkümne 
päeva jvokſul ei Jaa ſegada mu plaane!“ 

„Tubli! Aga taju . . . 2" 

„Wiistuhat dollarit, kapten!“ 

„Pange wiistuhat jnure, mr. Parker, ſiis pistawad 
paid poiſi kinni!“ 

„Mitte nii ruttu, ega nii jõhkralt, kapten! Annan wiis⸗ 
tuhat dollarit, mitte ſenti rohkem. Ja Bermudas laſete 
poijt maale.“ 

Rahulolewa muigega lahkus kapten Swift. 


7. 


Samal ajal, mil kaubeldi börſimaakleri Leslie Parkeri 
keſtbürbos, istus Joachim Hagen Lil Stevenſi lukſuskorteris 
wiiendal awenüül. Kõik oli ſiin pimestawalt uhke: igalt 
eſemeſt hoowas wastu määratu rikkus. Lil Stevens wöt⸗ 
tis wastu oma pääſtjat haruldaſe ſüdamlikkuſega. Ta kan⸗ 
dis heledawärwiliſt ennelöung Heiti. Ta liigutuſed, ta 
hääle pehme köla, ta käed, ta ſilmade wöluw läige, ta naha 
kuldne toon — kõik fee tegi Jondimi ſegaſeks. Algul ot⸗ 
ſustas ta õige pea lahkuda, nüüd aga istus ta ſuurel, peh⸗ 
mel tugitoolil ja kunlas pönewuſega Lili jutustuſt, rüüba⸗ 
tes ſekti ſagedamini, kui Jee tal tawaliſelt kombeks. 

„Jah, mr. Hagen, olen indiganlanng, puhaſtwerd in⸗ 
diganlanna. Mu ija oli Laulew Madu, üks omanja ſuuri⸗ 
maid kangelaſi. Kuni kümmnenda elugastani elaſin indi⸗ 
aanlaste laagris. Mu iſa oli ſuguharn wiimane wöſu. 
Sieti küll mu wend, kuid fee ſuri warakult. Tollegegne 
walitſuskomisſar muutis ſeaduſi oma äranägemiſe järele. 
Ta wöttis wägiwaldſelt indiganlastelt nende maa⸗alal pei⸗ 
tuwad waranduſed. Ühe ſönaga, ta rööwis meid paljaks. 

Wiimaks korraldas mu wend mäsſu, kuid löputulemu⸗ 
feks oli, et ta lasti maha. Mu iſa ſuri ſuure mure tõttu. 
Wiimaſed indtaankafed, kes weel elu jäid, pilluti laiali iga 
ilmakaare poole. Mina aga tõotafin komisſarile kätte⸗ 
makja. Olen pidanud ſöng!“ 

Joachim Hagen ei möiſtnud ta wiimaſeid Jõnn üldſe. 
Ta ei teadnud midagi ſelleſt, et to ſalapürane naine oli 
Crawfordide perekonna peanegu häwitaund. Romantika, 
mis ümbritſes ta jutustuſt, oli nii paras ta tundeliſele 
hingele. 
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Oli ice alkohol, wöi tolle naiſe joowastaw wölu — 
Joachim haaras ta käe. Ta ei tunnudki, kui naiſe vaba 
käſi langes ümber ta ölgade. 

See oli küll önnetu juhus, et Evelyne Lane, kes ſele⸗ 
tas ſegawerelaſele oma tuleku pöhjuſe, teatamatalt ſisſe 
lasti. Ja nii ſee juhtus, et Evelyne astus tuppa ilma 
wähemagi aimduſeta, et leiab tolle naiſe oma peigmehe ſü⸗ 
leluſis. Ta on nii ehmunud, et ei Juuda lauſuda ainuſtki 
fõna. Ta ſiniſilmade pilt on kui naelutatud ſellele pildile, 
Ta ei uju, et fee on töelikkus, arwab end und nägevat. 

Ent ſee pole unenägu. See on kohntaw töelikkus. Ta⸗ 
ſane wärin läbistas ta keha ja huultelt kostis taſane kar⸗ 
jatus. Nüüd alles pööris Joachim pea ja tundis ära oma 
prindi. Ta iſe on nii üllatunud, et wahib Evelunele otja 
ſuuril ſilmil. Kulub enne paar head ſilmapilku, kui ta 
fuudab end koguda. Ta ruttab Evelyne juure, et ſellele 
midagi könelda, luid wiimane ei pea teda enam ainſagi 
pilgu wääriliſeks. Olles annud miſs Stevenſile teate ära, 
11 jookſis lifti, et wöimalikult kiiremini lahkuda ſelleſt ma⸗ 
jaſt. 

Nüüd ta teadis, et oli petetud. Petetud mehe poolt, 
kellele poleks ta ſuntnud waletada kõige piſematki asja. 

Poolſuletud ſilmil waatab Lil Stevens ukſel ſeiswat 
Joachim Hagenit, kes meeleheitel ei ten mida teha. 

„Kas tundſite ſeda daami?“ 

„Jah, miſs Stevens. See on minu prunt!“ 

„Oh! Mul on äärmiſelt kahju, mr. Hagen, kui ſatute 
nüüd wale kahtluſe alla! Seletan ije tollele daamile tõik! 
Tulete min poole lõunale? Arge öelge ei? Mul on teha 
waid mõned korralduſed telefoni teel, ſiis olen jälle teie kü⸗ 
ſutuſes!“ 

Ta huulte ümber mängles endiſelt wörgutaw naeratus. 
Joachim Hagen kogeles wastuſeks — ta pidawat kohe köne⸗ 
lema Evelynega — aga ta ei ſaanud kohe traſt lahkuda, 
ſeſt Jamal hetkel astus tuppa func tugem mees, keda Lil 
eſitles kapten Swiftina. 

Lil Stevens on kapteni tulekuſt nii üllatunnd, et ei 
ſunda enam Joachimi lahkumiſele wastu waielda. Imelikul 
pilgul wahtis ta kaptenile otſa. 

„Sa ei röömustagi!“ hüüdis wihaſelt kapten Swift, 
haarates laualt ſektipudeli. 

„On ju endaſt möistetaw, et rõõmustan ſind nähes.“ 

„Woimalik! Kuid ſtiski näib mulle, Ja tahad ſeda ſaks⸗ 
laſt ſeada minu aſemele! Noh, mis Ja ätled ſelle kohta?“ 
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Lil Stevens ei wastanud, astus akna juure, lükkas ees⸗ 
riided körwale ja waatas wälja. 

All tänaval ſeiſis üks ta ſpivonideſt. Lil andis ſörme⸗ 
dega märku: ſee tähendab, et köik piirituſe tagawara kohe 
ära faata! 1 5 

Kapten aga mõistis ta waikimiſt teiſiti. Rutuliste ſam⸗ 
mudega astus ta Lili ſeljataha. 

„Ühte ütlen ſulle, pea ſeda alati meeles: kui fa peakſid 
ſelle ſakslaſe wastu weel tundma huwi — waiki! Mul on 
head ſilmad! Sa peakſid ju tundma mind, ja tõik, kes tunne⸗ 
wad mind, ei taha meeleldi ſattuda minuga waſtollu.“ 

Wälktiirelt pööris Lil end ümber. Ta otsmik pundu⸗ 
tas kapteni lõuga, nii lähedal feifis ta ähwardaw nägu me⸗ 
hele. Eht ta küll märkſa wäikſem oli, taganes ſiiski mees 
ta ceſt. Ta ſilmad olid ebaharilikult Juured, ja walged ham⸗ 
bad wälkuſid kurjakunlutawalt kui ta rääkis. 

„Al! Näib, ſa ähwardad mind! Kas oleme teinud 
kokkuleppe wöi mitte!“ 

„Oleme.“ 

„Aga mitte, et ſaan kunagi ſinn naiſeks. Häda wiis 
meid kokku, mõistad! Tead ſeda Jama kästi ini mina, Al! 
Ja feda tend ja ka, et iialgi pole mule ükski teine mees 
nii kaſulik kui ſina!“ 

„Kaſulik! Hüwa. Kaſulik.“ 

„Jah. Sa oled mulle ja Leslie Parkerile kaſulik. Ma 
ei tea, mis fis oleks, tui poleks find minn körwal. Ja ſul 
pole midagi kahetſeda! Olen ſinuſt töepooleſt midagi teinnd. 
Ja ja pead tõusma weelgi. Aga Ühte pane tähele, kapten 
Swift: kui ſa weel Ford teed mule etteheiteid ühe mehe 
päraſt, nagu praegu, kirjutad mulle eeskirju, ſiis, ole ette⸗ 
waatlik, kapten Swift! kahjatſed kindlasti, kui teed minuſt 
enda waenlaſe!“ 

Swift naeris. See oli häbelik nõutu naer, kuid ſiiski 
peegeldus ſelleſt, et Lili ſönad olid siged. 

„Waenlane! Seda ei ſunda ja olla iialgi! Kunagi ju 
ikka armastaſime teineteiſt. Et ma ſeda päewapealt unus⸗ 
tada ei Juuda, ei wöi fa mulle ſellepäraſt etteheiteid teha.“ 

Lil puhkes heledalt naerma. Al muutus järjeſt kur⸗ 
wemaks. „Al, oled halb näitleja.“ 

„Lil, oled naine, kuid ſul on kiwi füdame aſemel!“ 

„ufud? Hüwa, niu feda! Aga ära räägi kunagi enam, 
mil teel öppiſin tundma ſind!“ 

Lil taſandas hääle peagegu ſoſinaks. Ta waatas kap⸗ 
tenile otſe ſilmi nagu wastane, kes pünab ärritada oma 
waenlaſt, et ſel teel teda kergemini häwitada. 
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„Kuidas öppiſin ſind tundma, Swift, jah? Tol korral 
polnud ma weel rikas. Olin waene tüdruk, lühikeſt aega 
New⸗Jorgis, waene indiaani tüdruk, kes oli täiesti ükſi ja 
kaitſeta ſelles hiigla meſipuus. Mäletan weel ſelgesti oma 
eſiwanemate, kuulſa penlitu Tecumſchi gegſeid laule ajaſt, 
mil eſimene walge mees John Kinzie, kes kauples nahka⸗ 
dega, tuli meie maale. Selleſt ajaſt on möödunud ſada nns- 
tat, lühike aeg, eks? Ja minul, Laulwa Mao tütrel, oli wal⸗ 
gete poolt häwitatud indiganlaste lihtne hing ja wiha. 
Minu ſilme ees ſeiſab weel praegugi nönpidamiſe telk, kus 
walged äraandjad istuſid (oos minu eſiwanematega ja nen⸗ 
delt wäljameelitaſid, mida nad wägiwallaga wötta ei faa= 
nud. New⸗Norki tulles lootſin eeſt leida linnakeſe wülkeste 
punumajadega, kuid leidſin linna mülgaste, müüride, maa⸗ 
aluste teede ja majadega, mis ulataſid pilwedeni. Seiſin 
ükſi, täiesti ükſi kihawas liikumiſes, ükſi oma walu ja wi⸗ 
haga. Mu wend langes wöitluſes politſeiga, ſamuti ka iſa, 
preeria oli läinud hulluks. Minn ſüdames — tol korral 
polnud weel mul ſüdame aſemel kiwi, Al — mu ſüdames 
kees wiha. Siis fohtafin ſind parajasti ſel hetkel, kui hüp⸗ 
paſid aknaſt wälja. Mäletad, Al?“ 

„Muidugi mäletan,” uriſes Al. Talle polnud ſee 
meeletuletus põrmugi meeltmööda. 

„Politſei oli ſu kannul. Sa jookſid, nii öelda, mu käte 
wahele fel ööl. Aita mind, hüüdſid fa hirmunult, peida 
mind ära! 

See oli mu indinani eri, mille mõjul talitaſin nii,“ 
jatkas Lil Stevens. „Teadſin lähema ſilla all falajaſe urka, 
kuhn peitſin ſu. Kuulſime jälgijaid lühenemas. KES neiſt 
kinnitas alarmikasti tänawanurga külge. Samal hetkel 
tihutafid politſeiautod üle ſilla. Kogu linna politſei oli 
jalul. Elektrikellad heliſeſid. Signaalituled löid pölema, 
mis tähendas: ettewaatuſt! Murdwaras põgeneb!“ 

„Ja ſina, Lil?“ 

Selle kummaliſe naiſe ümber oli nii ſalapärane öhk⸗ 
kond, et iſegi kapten Swift, endine wang ur. 1202 Sing⸗ 
Singiſt, ei julenud talle öelda tõtt. Ta polnud weel kedagi 
kartnud omas elus. Aga feda naiſt, kes teda walitſes nagn 
Loera, feda kartis ta. Lil Stevens jatkas. 

„Sa oled ſama Swift, kes itaallaſe John Expoſitale 
nädal tagaſi kuult kerre kihutas, ſeſt et üls politiline klubi 
ſulle ſelle eeſt makſis!“ 


Kapten ſeiſis liikumatult keſet tuba. 
„Nii! Ka feda fa juba tend?“ 
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„Jah. Ja mis minusſe puntub, Al, olen waba! Wöin 
oma wabaduſt kaſutada, kuidas tahan!“ 

Samal hetkel astus ſisſe ſegawerelaſeſt teener. 

„Nägemiſeni, kapten,“ ütles Lil. „Kui olete paremas 
meeleolus, ſiis määrame kohwi hinna kindlaks!“ 

Nagu tugew gorilla, wäljus kapten toaſt. 


8. 


Joachim ſöitis Lil Stevenſi junreſt kohe wöörastemajja, 
kus votafid teda ajakirjanikud. Ta telefoneeris Evelynele 
bürboosſe, kuid asjata. Teda polnud ſeal. Ka kodus pol⸗ 
nud ta. Joachim läks tagaſi wöörastemajja, kus Mac Lee 
teda ootas. Sellele jutustas ta puhtſüdamliſelt üra oma 
ſeikluſe. Ta ei teadwat iſegi, milliſt huwi ta tundis ſelle 
naiſe wastu. Armastus polnud ſee kindlasti mitte. Ta 
armastas ju ainult Evelynet, ja ometi tundis, et on füüd⸗ 
lane ta eeš. 

Evelyne oli parim tütarlaps maailmas, aga uhke. Kind⸗ 
Lasti mõtles ta, et Joachim teda petab. Kuid fee polnud 
pettus. Töeliſelt oli Jee waid enda lohakile jätmine. Mae 
Lee rahustas teda kuidas ſuutis. Lubas Evelynele iſe ſele⸗ 
tada köik. 

„Kuid ühte ma ci mõista ſiiski, Joachim. PULS ei kö⸗ 
nelenud ſa oma prundile ſelleſt daamiſt? Ja kuidas fa üldſe 
tutwuſid temaga?“ 

Jvachim waikis. Siin oligi ta ſaatuslik punkt, milleſt 
ta ei tohtinud ega tahtnud könelda. Mac Lee pigistas ühe 
ſilma kinni kui ta ütles: 

„Joachim, ja oled alles „roheline“, nagu ſiin maal 
öelda armastatakſe, ja pealegi, weel ſakslane. Ara laſe 
end ninapidi wedada. Möistad?“ 

„Saan aru, kuid anna mulle aega. Wdib olla tuleb 
aeg, millal jõin könelda.“ 

Õhtul, kui Joachim Hagen istus ükſinda Wwõõrastemaja 
ſaalis, mis ſarnanes rohkem troopilifele pölismetſale, kus 
kaswaſid kummaliſed taimed, toodi talle kiri. 


„Olen „Kuldſe Wärawa“ pardal. Kawatſen 
Ameerikaſt lahkuda. Kui mind weel kord näha tahad, 
tule kohe ſadamasſe. * 

Evelyne.“ 


Joachim olt nii erutatud, et ta ei näinud ſelles teates 
midagi iſeäralikku. Tal oli waid üks mõte: Evelyne pöge⸗ 
neb. Ta tahab jätta mind maha. Wöimalik, nad ei näe 
teineteiſt enam kunagi. 
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Pilkugi wiiwitamata haaras ta mantli ja kübara, ja 
tormas wälja. 

Kui ta ſadamasſe jõudis, oli juba Pime. Ta wöttis 
mobtorpaadi ja ſßitis „Kuldſe Wärawa“ juure. 

Tekile jõudes tuli talle wastu laewa eſimene ohwitſer. 

„Otſite wiſt miſs Lanet. Kannatage ainult üks hetk. 
Mulle tehti ülesandeks ſaata teid ſnitſetamisrunumi.“ 

Mitte küllalt uſalduswäärſe wälimuſega ohwitſer ſaa⸗ 
tis Joachimi wäikeſesſe kabiini laewa allruumis. 

„Kui kummaline,“ mõtles Hagen. „Mis on Evelynel 
ſiin tegemiſt. See pole ju üldſe reiſijate laew!“ 

Temas tärkas kahtlus. Ohwitſer oli kabiiniſt juha 
lahkunud, Joachim ruttas ukſe juure, et minna wälja ja 
nõuda ſeletuſt. Aga uks oli lukus. 

Nülld ta alles taipas, et oli lökſus. Keegi tundis pöb⸗ 
rait huwi ta kadumiſe wastu. Ja et meelitada teda lökſu, 
ſelleks kaſutati Evelyne nime. 

Ta laſi pilgu toas ringi füia. Ühes nurgas köiepuntra 
körwal nägi ta mitu tühja pudelit. Kohe tärkas tal ken 
möte. Ta kirjutas kirja, pant Jelle ühte pudelisſe, wajutas 
korgi köwasti peale ja peitis pudeli ſiis pönetasku. 

Järgmiſel hetkel juba kistigi uks lahti ja kaks madruſt 
astuſid ſisſe. 

„Tule wälja, potis, kapten tapab ſuiga rääkida.“ 

„Ainult külma werd ja rahn, ſiis voib loota päüsmi⸗ 
ſele,“ mõtles Joachim. Sönagi wastamata järgnes ta mad⸗ 
rustele, walmis wastuwötma igaſuguſi üllatuſi. 

„Appihüüdmiſel pole mingit mötet,“ ſeletas üks mad⸗ 
ruſeiſt. „Aärmiſel juhuſel iwõib fee maksta ju elu.“ 

Joachim noogutas tummalt peaga. Järgmiſel Hetkel 
andis ta madrustele kaks tugewat ruſikahoopi. Ühte tabas 
hoop näkku, teiſt lõua alla. Kirudes tuikuſid poiſid körwale. 
Seda momenti kaſutas Joachim, hüppas reelingu ääre ja 
wiskas pudeli merre, et ſel teel wiia ſöbrad ta jälgile. 
Kääsmije Lootus ſel teel näis olevat küll äärmiſelt halb. 
Kuid olen teinud köik, mis wöiſin, rahustas ta end. Wahe⸗ 
peal olid madruſed toibunud. Nad ſaſiſid tal kraeſt kinni 
ja lüktaſid kapteni kablini. 

„Siin ſee poiſs on. Meile näis, nagu oleks ta midagi 
merre wiſanud.“ 

Joachim tundis kapteni ära. 

„Kapten! Te ju näete, kellega teil on tegemiſt! Näh⸗ 
tawasti on tehtud teile ülesandeks mind wangistada.“ 

„Ma ei tunne teid,“ wastas Swift ſilmagi pilguta⸗ 
mata. „Mida otjite ſellelt laewalt? Ma pole ju kutſunnd 
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teid! Ka pole teil piletit. Samuti pole teil ka raha ſöidu 
jaoks, Kõige õigem, te peate tööga tajunta ära reiſuraha!“ 

Nähes wastaſe luurawat pilku, Joachim wastas 
ra rahulitult: „Hüwa, kapten Swift, andke mulle 
„Tubli! Kütjaid on alati waja.“ 

Joachim teadis, et tal tuli alistuda, ſeſt ſiin polnud 
jõuga midagi keha. Ta üksksikſus wihastas kaptenit hirm⸗ 
ſasti. Närwiliſelt köndis fee toas edaſi⸗tagaſi. 

8 „Arge arwake, et fee on nii kerge! Kütternumis tööta⸗ 
mine on hoopis midagi teiſtſuguſt, kui naistel päid ſegi 
ajamine.“ 

Loodan, ſellega on meie jutuajamine läbi, kapten 
Swift. Pole enam mingit pöhjuſi ſelle jatkamiſeks.“ 

„Nii? Kas töepooleſt pole pöhjuſt? So waata, nüüd tal 
pole enam pöhjuſt ſelleſt rääkida!“ Swift karjus wihaſelt. 
„Ennem tehn lolluſi ja ſiis mängida gentlemani!“ Paari 
ſammuga ta oli Joachimi juures ja haaras ſelle kraeſt 
kinni, Oli ſelgesti näha, et ta otſis tüli. 

„Minge eemale, kapten!“ Joachim ütles keel täiesti 
rahulikult. 

„Naeruwäärt, noormees, „Kuldſe Wärawa“ peal kä⸗ 
ſen ainult mina — ja mina —“ 

Nüüd oli ſakslaſe kannatuſel lõpp. Ta audis kaptenile 
tugewa hoobi lõua alla. See tuikus ja kukkus tugewa mürt⸗ 
juga astu raudſeina. fP 

Ent hoop polnud nii tugew, et ta bleks kabtannd meele⸗ 
märkuſe. Ta andis ſignaali. 

Hetk hiljem kostis laewalgel tugew jalgade müdin ja 
kabiini uks kisti lahti. 8 

„Mäsſaja!“ möirgas kapten. „Ta tuli mulle kallale.“ 

Nagu wihaſed gundid tormaſid madruſed Joachimi 
kallale, kuid wiimane et annud nii kergesti alla, waid ja⸗ 
gas hoope igasſe külge. Ta volt eeskujulik pokſija. Ta wöt⸗ 
ted olekfid rösmustannd igat ſportlaſt. Siin aga oli kaalul 
wabadus wöi koguni eln. Madruſed kukkuſid nagu kotid üks⸗ 
teiſe järele. Wahepeal oli kapten toibunud. Ta ajas end 
ſirgu ja ajus madrustele appl. Kuid wiimaks wäſis ka 
Joachim ja ta langes kapteni oſawaſt hoobiit maha. 

„Raudu panna!“ karjus kapten wöidurdömſalt. 


Kummaline, mõtles Joachim, et tal on kohe rauad käe⸗ 
päralt. Olid need tal algul taskus? 2 

Kliriſedes langeſid rauad ta käte ümber. 

„Silmapilk laste mind wabaks!“ 
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„No ära Parem ſellele mötlegi, poifu. Me paneme 
ſind kinni laewa allruumi. Ja et ſa enam lolluſi ei teeks, 
paneme fu jalge ümber ſamuti iluſad paelakeſed.“ 

„Teil pole ſelleks wähematki öiguſt! Mu konſul nõunb 
ſeletuſi teie teguwiiſi kohta.“ 

Swifti huultele ilmus pilkaw naeratus. „Pole tarwis 
ſellega aega wiita. Mäsſajad anname järgmiſes ſadamas 
politſei kätte ja aſi ongi korras. Wiige ta ära!“ 

Madrustel tuli Joachimi tirida wägiwaldſelt kapteni 
kabiiniſt wälja. Eneſega rahul olles läks kapten Swift üles 
komandoſillale. 

Weerandtundi hiljem tuli kapteni juure üls laewamees⸗ 
teſt, kes kandis höbedaſt körwaröngaid ja kelle otsmiktu kat⸗ 
tis ſuur arm. 

„Mees lamab käſiſt ja jaluſt kinniſeotung laduruumis, 
ega jaa end üldſe liigutada. On's nii dige?“ 

Wastuſt ootamata astus madrus kapteni körwale. 
Nende wahel näis walitſewat ſarnane ſöbralikkus, mis pole 
kombeks ühelgi teiſel laewal. 

„Kas töeppoleſt,“ küſis ta, „annate poiſi politſei kätte?“ 

„Ei mõtlegi,” naeris Swift. „Me laſeme ta ſaarel 
maale ilma paberiteta!“ 

„Ah nii!“ Madrus pöbris pilgu pimeduſes mustenda⸗ 
wale weewäljale. Akki näis Swiftile tärkawat midagi meele 
ja ta ütles: 

„Timm, wötſin ſind tol korral Tahitis pardale, kui 
politſei oli ſu kannul. Nad otſiſid laewa läbi, kid ei gima⸗ 
nudki, et ja lamaſid köiepuntra alla keſet laewalage.“ 

„Pole unustanud, kapten, ega unusta iialgi.“ 

„Ma ei küſinud tol korral,“ jatkas kapten, „miks nad 
ſind ajaſid taga. Tean aga, et ſu ſüdametunnistuſel on to 
Tahiti tütarlaps. Oli wäike Lena daam, päris kahju te= 
maſt!“ 

Madrus muutus näoſt ſurnukahwatuks. Ta ſilmad 
näiſid ujuwat weres. 

„Kapten, armastaſin toda Tahiti tütarlaſt, ſiis tuli to 
neetud inglane...“ 

„Tean, ka inglane pole tulnud enam ſilmapiirile. Nad 
ſind otſiwad praegugi weel, Timm!“ 

„Kapten —“ 1 2 

„Mitte ſönagi enam, Timm. Oled minu mees, ja nii 
tõesti, kui olen kapten Swift, ei anna ma ſind üldſe wälja. 
Mõistan, et armukadeduſeſt —“ i 

Akki ta katkestas köneluſe ja wahtis ükſiſilmi merele. 
Timm ſilmitſes teda uuriwa pilguga. „Kas ta armukade⸗ 
duſeſt, kapten?“ 
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„Jah, Timm. To mees ſeal ladurunmis —“ 

„Mdistan, kapten! Lendab üle parda, jah?“ 

Kaua ſilmitſes kapten madruſt ſalapäraste pilludega. 

„Meeskond märkaks feda, kui tookſime ta wälja omaſt 
kongiſt. Ei, Timm, fee ei lähe. See peab olema juhus. Ta 
1 minema kütjaks, mõistad? Köik muu jätan ſinu hoo⸗ 
e 3 M 

„Möistan, kapten!“ 


9. 


Joachim Hagen magab. Kuſagilt kostab ühetooniline, he⸗ 
liſew mürin. 

Aegamiſi awas Joachim ſilmad. Ta leidis end poolpi⸗ 
medaſt ruumiſt, igaſugu eſemete keskelt. 

Nüüd talle meelestus kott. 

Ta oli ühe laewa laduruumis. 

Et laew fõitis, tundis Joachim ſelgesti taſaſeſt höl⸗ 
jumiſeſt. Ta tahtis ülestönsta, kuid märkas äkki, et käed 
olid kinni, 

Wiimaks ta ajas end ſiiski waewaga jalule, ſeſt jalad 
olid wabad. Mida jee tähendas? Miks oli ta ſiin — miks? 

Joachimil walutas pen, ja unesti istus ta pimeda 
punkri põrandale. Kana istus ta nii, pilt juhitud läiki⸗ 
waile käeraudadele ta käerandmeil, otſides asjata ſeletuſt 
ſelliſele ebamugawale ſeiſukorrale. 

Järjeſt ſelgemalt kostis ta körwu maſinate undamine 
ja wee ühetooniline ſulin. 

Atti märkas ta, et rnumil oli ka aken. Ühe hüppega 
oli ta püsti ja ſurus pea wastu tollipakſuſt aknaruntu, 
mille läbi paistis ebaſelge pilt tundmatuſt maakohaſt. Wäl⸗ 
jas pidi olema hele päikeſepaiste. 

Weel polnud nad jõudnud ſadamaſt wälja. 

Ümberringi Paistis kollakashall weewäli. Kaugel ſilma⸗ 
piiril on näha järjeſt kaugenewa ranna piirjooni. Laewaſt 
möödub wäike purjetk tuule käes lehwiwa tumepunaſe li⸗ 
puga. Joachim põrutas mis jakſas wastu pakſu klaaſi, kar⸗ 
judes ſealjuures täieſt köriſt. 

Ent asjata. Teda ei kuuldud. 

Kagu wari kadus purjek. Ta oli nagu pilt mingiſt 
ebatõelijejt maailmatt. 

Laewa ninaſt kostis endifelt maſinate ühetooniline mii- 
rin, ja tekil jvokſid madruſed omis raskeis punkingis. 

Ruſikate ja Läerandadega tagus Joachim wastu kongi 
uſt, knid ei mingit wastuſt. Lootuſetult wajus ta uuesti 
oma wangikongi pimedasſe nurka. i 
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Mida fee köik pidi tähendama? Mis nad tahtſid te⸗ 

maſt? Mis ta teinud oli? Milliſt huwi tunneb to kapten 
Swift, tema, Joachim Hageni wastu? 
Saabus õhtu. Aknaſt ſisſetungiw walgus muutus jär= 
jeſt õhemaks, pruunikaks looriks. Akki awanes uks. Keegi 
hüüdis eht ameerika meremehe üksköitſuſega: „Hallo! Elad 
ikka weel?“ 

Ukſe awauſeſt ſisſetungiwas walguſes nägi Joachim, 
et ſee oli fuur, tugew mees, pegegu maani ulatawas wih⸗ 
makuues. 

Ta jäi Joachimi ette ſeisma harkis jahu ja püüdis teha 
ſöbralikku nägu. 

„Kes te olete? Ja mida tahate minuſt?“ Joachim pea⸗ 
aegu möirgas wihaſt. „Niipea kui blen waba, teatan ſar⸗ 
nafeſt rööwkallaletungiſt oma konſulile. Jah, teen ſeda 
540 järgmiſes ſadamas. Küll ſiis ſiputate iſe noid rau⸗ 
tt 140. 


„No, poiſu, feda juhuſt ſulle ei tule,“ mees wastas ti⸗ 
geda hirwituſega. „Ja nüüd, jömpſikas, upita end jalule. 
Aga kähku, kurat wötaks, wöi ma teen ſulle jalad alla. Sa 
ſaad alles kitli, kui laſed teda oodata. Wöi ehk tahadki 
tundma õbpida hästi punutud köie otſa?“ 

Ei aidanud mund, Joachimil tuli täita küsku. Mees 
lükkas ja tõukas teda, kus aga wähegi leidis juhuje. üle 
laewalge minnes mõtles Joachim, ilus laew, aga inimeſed 
ſellel on eht piraadid. 

Mere kohal hõljus järjeſt kaswaw hämarus. Lainetus 
oli tugevam kui waremalt. 

„No astu, astu, ſiidi poiſun!“ Mees pilkas ja hirwitas 
Joachimi nii Palju kui mõistis. Millegi päralt oli ta pöö- 
raſelt wihane oma wangi peale. 

Warsti jöudſid nad tekikabiini trepini, mille körwal oli 
ſalongi uks. 

„Siin on to poiſs, kapten!“ : 

ülewalt, poolpimedaſt kajutiſt kostis lühike ja wali 
käſklus, mille peale ütles pikas wihmakunes mees: 

„Tule, lähme alla poja, ju wöitlus tule ja ſütega al⸗ 
gab.“ 

All awas mees Joachimi käerauad. A 

„Ara mõtlegi lolluste peale, ſiidi Jukn. Sa ei tunne 
weel kapten Swiftt. Ta ſaab hakkama köigega!“ Ja ſöb⸗ 
valitu tönkega ta lükkas Joachimi kütteruumi. 

Nagn kuradid töötajid kaks ſöetolmuſt määrdunud küt⸗ 
jat, wiſates labidatäis labidatäie järele ahnelt neelawatesſe 
leekidesſe. Nähes Joachimi, nad terwitaſid teda laia pil⸗ 
kawa hirwituſega. 
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10. 


Wahepeal kuulutas Ameerika telegraaf ja raadio ter⸗ 
wele ilmale ſenſatſivoniliſt teadet: 

„Pokſija Joachim Hagen jäljetult kadunud!“ 

Kõik ajalehed tirjutafid ſelleſt pikalt ja laialt. Politſei, 
ajakirjandus ja ſpordiühingud alustaſid palawikuliſt otſi⸗ 
miſt. Leidlikumad reporterid aſuſid omapead otſima Joa⸗ 
chim Hageni jälgi. 

Joachim Hagen aga jäi kadunuks. 

Evelyne kahjatſes juba päev peale Joachimi kohtamiſt 
Lil Stevenſi juures oma armukadeduſt. Ta vleks pidanud 
talle lob ſeletamiſeks aega andma. 

Lugedes ajaleheſt oma armſama kadumiſt, ta jookſis 
kohe Mac Lee juure. e 

Mac Lee oli wötund tarwituſele Lõik abinõud ſöbra 
leidmiſeks. Aga ka temal polnud önne. 

Pidi Evelyne otſima abi miſs Stevenſilt? 

Aga ſeda naiſt ta kartis. Milline ſaladus ümbritſes 
Lüll Lil Stevenſit? Ta oli ſurmatoojanna. Ja ſeda täie 
õigufega. Mehi, kes funagi temaga kokku puutufid — ja 
ükski neiſt ei ſuntnud pääſeda ta ſaatanlikuſt wöluſt — ta⸗ 
bas kurb jaatus. Georg Crawfordi pojad vlid oma armas⸗ 
tuje tolle naiſe wastn maksnud eluga. Georg Crawfordi 
tulevane wäimees lasti maha, tütar iſe, kes elas Chicagos, 
hukkus laewaönnetuſel. Wärin läbistas Evelyne, kuf ta 
mõtles kõigile noile önnetuſile. Aga miks olid köik önne⸗ 
tuſe ofalijed juſt Crawfordide perekonnaſt? Oli ſee juhus, 
võt laſus töepooleſt needus ta onn perekonnal? kuulub ehk 
tema iſe ka ſelle needuſe alla? Oli ehk to jalapärane wͤim 
nünd ſirutannd käe ka tema, Crawfordi zetütre Evelyne 
deine järele? 

Kuid ſiis ta puhkes naerma. Ah, milliſele ekſituſele 
tahab mind wiia mu fantaaſia! mõtles ta. Lil Stevens 
un waid oſaw kokott, ja pole ime, kui mehed ta päralt hul= 
luks lähewad. Aga tema iſe! — kuidas aga, kui Joachim 
ſtiski armastab Lil Stevenſit? Nende mõtete juures jöndis 
Evelyne kindlale otfuſele. Ta ſßitis Lohe miſs Stevenſi 
juure. 

A Ilus Lil Stevens tahtis juſt fõita „lennuplatſile“. 
„Tahtſin ſöita Mekſikosſe. Kuid ſiiski kuulakſin meeleldi, 
mis tõi teid minu juure!“ 

Ta kuulns nähtava ofawõtuga Evelyne jutustuſt. 

„See on weel köige hirmſam, et lahkuſin temaſt fel 
hetkel, mil olin ta peale wihane. Olin lihtſalt armukade!“ 

„Teil polnud ſelleks mingit pöhjuſt!“ wastas Lil ker⸗ 
gelt naeratades, 
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Evelyne ei teadnud, uskuda feda wöi mitte. 
õite olla kindel, et fee oli waid kummaline juhus 
ja mund midagi. Olen meeleldi nõus aitama teid.“ 

Evelyne kahtles weel ſtiski, kuid ſurus maha armuka⸗ 
deduſe. Ta peas mölkus waid üks mõte: leida Joachimi 
ja teda aidata iſegi ſiis, kui to naine on töepooleſt ta 
wöiſtleja. 

„Jah, miſs Stevens, olin armukade! Olin armukade 
teile! Teie andestaſite jn mulle, eks? Olin tol päewal nii 
möiſtmatu. Mötleſin, et ei tapa üldſe enam näha Joachimi. 
Kuid juba ſamal õhtul taipaſin, kui möiſtmatult talitaſin 
oma peigmehega. Miſs Stevens, olete naine ja ſellepäraſt 
Loodan, et mõistate mind! Ma ei leia ſönn, millega wöikſin 
kirjeldada oma armastuſt Joachimi wastu. Pidaſin oma 
peigmeeſt köigiſt meesteſt parimaks. Akki aga nägin teda 
famaſuguſena nagu Lõik teiſed mehed: ilus naine naeratab 
talle wastu ja kohe on ta unustanud mu! Miſs Stevens, 
te nnevate, kuid loodan ſiiski, et mõistate mind.“ 

Vii köneles Evelyne Juures meeleheites. LIL astus 
Evelyne juure ja ſuudles teda pöſele. „Wöib olla, wdin 
aidata teid, wöib olla — ta ütles rohkem endale kut 
Evelynele. 

„Tänan teid,” kogeles Evelyne, ſurudes pea Lili õlale. 
„Aidake mind, nii hästi kui wöite!“ 

Waewalt oli Evelyne läinud, kui muutuſid Lili peh⸗ 
med näojooned waljuks ja ſilmis Lõi leegitſema ſalapärane 
kurjakuulutaw tuli. 

Ta läks läbi mitme ruumi wäikſesſe tuppa ja wajutas 
mingiſuguſele nupuke, mille peale awanes ſalauks ton ta= 
gumiſes ſeinas. See uks wiis kitſasſe täitu, kuſt Tats trepp 
üles pööningukambri. Lil läks trepiſt üles madalasſe tuppa, 
kus istus raadiotelegrafiſt, kes ta ſisſeastumiſel ruttu püsti 
töuſis. 

e meie ſalakirjas kapten Swiftile „Kuld⸗ 
ſel Wärawal“, mis on teel Bermudasſe. Helge, et ta was⸗ 
talks kohe, kas ta midagi teab Joachim Hageniſt. Liſage 
junre: Lil votab!“ 

Aga kapten ei wastanud. 0 P 

Möni tund hiljem istus Lil lennukile, et ſöita Hamil⸗ 
toni, Bermuda ſaare pealinna. Seal ditſeb lopſakalt ſala⸗ 
piirituſe wedu. Palju Euroopa laewu laadiwad ſiin üm⸗ 
ber, et mitte ſattuda hädaohtu. Ameerika pifrituslaewade 
kaptenid wötawad ſiin laadungi üle ja wiiwad New⸗Norki. 

Joachim on kütjaks „Kuldſel Wäratval”. See un har⸗ 
jumata inimeſel wördlemiſi vaste töö. Köigi nende päe⸗ 
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wade kestel, mil oli ta wiibinud laewal, ei ſaanud ta 
teada midagi mund kuf ainult feda, et laew ſöidab Ber⸗ 
mudasſe. 

Mis ſee aitas, et ta wahetpidamata protesteeris? Teda 
ei lastud üldſe laewatekile, iſegi ſiis mitte, kui laew ſeiſis 
ſadamas päewade kaupa. Niipea kui „Kuldne Wäraw“ 
mõnda ſadamasſe ſisſe ſöitis, pandi Joachim luku taha. 
Kui aga laew jõudis uuesti lahtiſele merele, pidi Joachim 
aſuma Eohe omale kohale kütteruumis. 


Tal oli kaid üks ſöber ſellel laewal, keegi madrus, ni⸗ 
mega Tom Flay, heafüdamline noormees, kes tuli waheſt 
kütteruumi, feht et üks kütjaiſt ta wend oli. Sellelt Tom 
Flayllt püüdis Joachim teada faada, miks hoitakſe teda 
ſiin wangis. Aga Tom Flay ei teadund feda. Ta tundis 
pöbraſt Hirmu kapteni ees, nagu Lõik, kes teeniſid „Kuldſel 
Wärawal“. Ainult kord ütles Tom poolwargſi: „Kuulſin, 
kui kapten ja eſimene ohwitſer köneleſid ſinuſt. Kapten ni⸗ 
metas ühe nime — vota, knidas fee'nd oli, kordaſin feda 
mitu korda, et ma mitte ära ei unustaks: Lil — Lil Ste⸗ 
vens — jah? Tunned ſa ſeda nime?“ 


„Tunnen. Kuidas aga ſee nimi minn wangistami⸗ 
ſega ühenduſes ſeiſab, on mulle ſamaſuguſeks mõistatu- 
ſeks, nagu Jee laewgi.“ 

Viit ſditis Joachim kaaſa, ma et oleks olnud mingi⸗ 
ſuguſeid lootuſi pögenemiſeks. Ta näis kandwat oma ſaa⸗ 
tuſt täiesti rahulikult. 

Keegi ei märganud, kuf maſinaruumiſt kütteruumi wiiw 
mis awanes ja ſisſe astus inſener. See oli wüikſe kaswuga 
paks mees lühikeſe täishabemega. Käed taskus, ſammus ta 
geglaſelt kütjateſt mööda. Ta tegi ſöbraliku näo ja naera⸗ 
tas. „Noh te pörgupojad, põleb tuli püsti?“ 

Joachim Hagen tömbas parajasti ühe ukſe lahti. 

JInſener ſeiſatas, pigistas ühe ſilma kinni ja waatles 
nii unt kütjat. 

„Näib nagu olekſite pidul? Annakſin teile ndu kõik 10= 
redus nurka heita, nagu tegid teie ametwennadki. Siis lä- 
heks töö kergemini.“ 

Ta köneles pikkamiſt, nagu kaaludes igat fõna. Et ta 
oli taanlane, wöis ſelgesti tunda ta ingliskeele hääldami⸗ 
ſeſt. Pilkawalt muiates wiskas ta weel kord pilgu uuele 
kütjale ja läks ſiis tagati maſinaruumi. 

Ruttu wiskas Joachim riided maha, mis näiſid talle 
ſelle töö juures liigfetena. Peagi oli ta riietatud ſamuti 
nagu teiſedki. Keegi Hiina kütja näitas naeratades paarile 
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puukingile ſeina ääres, Kaua mõtlemata pistis Kondi 
jalga need ebamugawad jalanõud. Nüüd E e 
enam millegi pooleſt higiſt nöretawateſt meesteſt, kellega ta 
ühes töötas. Ta püfndis töötada ſama wirgalt nagu tei- 
ſedki, ſeſt ta ei tahtnud ſattuda nendega waenufalale, mis 
vlels teinud ta elu töeliſeks pörguks ſellel laewal. 

Inſener tuli nüüd ſagedamini kütteruumi. Käed tas⸗ 
kus, ſeiſis ta ja waatles manomeerti vinti, mis teatud 
piirkonnas nagu mängledes ſiig ſinna hüppas. Ta tegi föb⸗ 
valiku näo, ei rääkinud aga ginuſtki ſöna. On juba 50, kui 
tuleb kütjate wahetus. Joachim peſi end nagu teifedki, wis⸗ 
kas pintſaku õlgadele ja Läks ühes teistega kütjate ühiſesſe 
elurunmi. 

Sö oli haruldaſelt waikne, mida ſegas waid maſinate 
ühetooniline undamine. 

Hiinlane läks köige ees. Temale järgnes laiabßlaline 
metſiku wälimuſega mees, kes andis Joachimile ſöbraliku 
11 7 wahele: „On's ilma pulmakuneta mönufam, 
mis; 

Nende ühiskabiinis oli nõrk walgus. Sisſeastuves 
ronis Joachim kohe oma narile. 

Akki kerkis pimeduſeſt ta filme ette noore tütarlapfe 
pea, kelle Puulte ümber mängles magus naeratus. Ta ſül 
tuis ſiniſeis filmis oli rõönrus ſära. : 

„Evelyne!“ kogeles Joachim peaaegu poolwaljnult. 

Meri on file ja waikne, waid ſiin⸗ſeal kerkib ükſik laine, 
harjal walge wahuwiir. i 

Tüürimees. ei pööranud hetkekski pilku fiia-fiitta keks⸗ 
lewalt kompasjinõelalt. Wahikorral vlew teine ohwitſer toe⸗ 
tus käſipuudele ja trummeldas ſörmedega hajuwil mõttelt 
teleskoobi kattele. Ta ümmarguſt, tedretäheliſt nügu ümb⸗ 
ritſes pärjana punane löuahabe. 

Akki kuulis ta ſeljataga ſamme. Tagaſi waadates ta 
Peaaegu ehmatas, kui nägi kapten Swifti. 

„Kurſs ſüd⸗weſt⸗ſüd⸗ſüdi,“ tentas ta ruttu. 

Swift uriſes nagu wihane metsloom, näidates päidlaga 
üle öla. „Mida teeb too mees ſeal all, Parker?“ 

„Hanſen ütles, ta olewat päris korralik. Nähtawasti 
ei mõtlegi mees wastu törkuda. Ta teab kindlasti, mis 
Vaga fis juhtub.“ 

37 190 rühkis [neiu wahntawate lainte turjal kuni 
jõudis ühele wäikſele ſaarele. Siin ſeiſis „Kuldne Würaw 
mitu päeva, aga Joachimi ei lastud üldſe laewalgele. 
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11. 


Oma peigmehe kadumiſega oli Evelyne Leslie Parkeri 
häbematuſe täiesti unustanud. Talle ei tulnud Leslie Par⸗ 
ker üldſe enam meelegi, kuni ühel päewal ta onn harul⸗ 
daſelt heas meeleolus koju tuli. 

„Evelyne, ſobitaſin Pen tutwuſe! Maakler Parker, ſinn 
peremees, köneles minuga börſil, kus ſpekuleerin oma paari 
wiimaſe dollariga. Ta rüäkis mulle ühelt kullawäljaſt Ka⸗ 
nadas, milleſt tenwad waid mõned ükſikud. Ta laenas 
mulle iſegi raha, et ostakſin ſelle, mida ka tegin. Muuſeas 
küſis ta ka ſinu järele, Leppiſime kokku nii, et kohtume te⸗ 
maga lähemail päewil voperis.“ 

Evelyne ei tahtnud kuuldagi ſelleſt kohtamiſeſt, nüüd, 
kus ta peigmees on teadmata kadunud, kuid onu ei annud 
järele. 

„Parker on tore inimene! Mul pole enam midagi ſiin 
maapeal. Iſegi poegi pole enam. Tahan wähemalt kord 
weel näha kulda! Muuſeas ta andis mõista, ta aimawat 
Joachim Hageni peiduurgaſt.“ 

Evelyne oli feda kuuldes äärmiſelt üllatunud, Parker 
ja Joachim? — Kuidas wöis Parker ſeda teada? 

Tale meelestus jällegi juhtumine Parkeri büroos. Oli 
ehk ta peremehe täjt mängus Joachimi kadumiſes? 

A Aga fee oli wõimata! Parker oli lihtſalt kaswatamatu 

inimene ja mund midagi. Aga knidas wöis ta teada Joa⸗ 
Aimi peidukohta? Jaak juhuſel ta otſustas nüüd minna 
kohtamiſele. 

Jürgnewail päevil ſeiſis Georg Crawfordil meeles waid 
kuld. Ta iſegi unustas kurwastuſe ja leina oma poegade 
päralt. Kulda oli ta armastanud kogu oma elnaja rohkem 
Lui midagi muud ſiin maailmas. 

Teade kullawäljaſt, millesſe oli ta Pannud kogu oma 
wüikeſe waranduſe, lewines laiali kulutuleng üle terive 
Ameerika. Igas linnas, igas külas teati ſelleſt. 

Sajadtuhanded, miljonid ameeriklaſi panid oma raha 
ettewöttesſe. 

Georg Crawford wöttis ajalehe laualt. 

sr AJADA kakskümmend tuhat dollarit omame weel tänn, 

„Muidugi ühes laenatud rahaga, armas onu!“ 

„Homme kulub ka fee mulle!” 

„Oled kindel, et paberid kõujewad weelgi?“ 

„Kindlasti!“ 

Järjeſt kaswawa imestuſega ſilmitſes Evelyne, kuidas 
kullapalawik oli wallutanud ta onu, Ta oli nüüd unus⸗ 
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tanud kõik. Teda ei kurivastanud enam oma poegade ſurm. 
Ka kurwameelſus, mis waldas teda ta abikaaſa ſurmaſt 
ſaadik, oli kadunud. Ta ajus näiſid keerlewat waid arwud. 
Igapäew Täid ta Parkeri bürobos. x 

„Mr. Parker,“ ütles ta ühel päeval, „minu Setittar- 
un röömus, et ſaab teiega iſiklikult tuttawaks.“ 

Parker nagu ei uskunnd feda. Kui ta nägi aga Wann= 
mehe rahaahneid luurawaid pille ja naeratuſt ſun ümber, 
tr oli raha eeſt walmis lubama Lõik, naeratas ta enda= 
miſi. 

„Hüwa, mr. Crawford, mulle on fee ſuureks auks, kui 
tulete täna õhtul ühes mis Laneliga voperisſe!“ 

5 Georg Crawfordi nägu otſe ſäras röömuſt, kui ta tuppa 
astus. 

„Meie kohtame teda täna õhtul!“ 

Jäine pilk Evelyne ſilmiſt pant teda otſe kohkuma. Ta 
ei käinud möiſtwat, mis Evelynel ſelle wastu oli. 


A 


Vii fis nad kohtaſidki tol öhtul Parkeri, kellega Loos 
ſöitſid voperisſe. Evelyne oli äärmiſelt erutatud. Õhtu 
tõotas tulla ublisti närwepingutaw. , 

Kui Georg Crawford lahkus, et teretada üht tuttawat, 
muutis Parker kohe köneſuung. 

„On's töſi, et ſoowiſite mind jalle näha, miſs Lane?“ 

„Kindlasti, mr. Parker!“ 

Ta naeratas, kuid fee naeratus kadus kohe, kuf ta koh⸗ 
tas pilku mehe ſilmis. Leslie Parker tuletas ſel hetkel 
meele rööwlooma, kelle ſilmad ſäraſid ſaaki nähes. 

„Olite ſelle teadmatult kadunud Hageniga kihlatud?“ 


„Jah.“ 

Parker waatas maha, nagu mötleks ta milleni üle. 

„Kas tundſite teda, mr. Parker?“ 

Kerge naeratus mängles Parkeri huulte ümber. Eve⸗ 
lime nagn luges ta ſilmiſt pilget. 

„Lugeſin ta nime ajalehiſt. Temaſt kirjutati ju wiimas⸗ 
tel päewadel õige rohlesti.“ 

Evelyne ſurus hambad kokku. 

„Armastate weel teda?“ küſis Parker, kelle näojooned 
olid muntunnd waljuks. 

Selle inimeſe häbematuſt peaks wäheke piirama, mötles 
Evelyne. Mis tal on minuga asja? Miks räägib ta Joa⸗ 
chimiſt? On ta oht kuidagi ühenduſes tema kadumiſega? 
Siis pean teda küll üle trumpama. Pean müngima oma 
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2 8 8 oma armastuſe ja wöfimalik, et iſegi Joachimi elu 
päraſt. 

Ja Lõike jõudu kokku wöttes ta wastas: A 

„Ei, ma ei armasta teda enam.“ 

Parker muigas. 

Samal hetkel tuli Evelyne onu tagati. 

Parker muntus järjeſt ſönakehwemaks ja wiimaks lah⸗ 
kuſid nad teatriſt. Ta palus Evelynelt jällenägemiſt, midn 
wiimane ka lubas. 

Koju jöndes Evelyne ſules end oma tuppa. Meeleheide 
waldas teda. Ei mingit wäljapäüſu, ei mingeid wäljawaa⸗ 
teid Joachimi leidmiſeks. 

Järgmiſel päewal laſi Parker Georg Crawfordile öelda; 
et ta müüks kullawälja. Vanamees on juba küllalt teeninud, 
Ta on endale terwe waranduſe kokku ajanud. 

Crawford müüski. 

Kaks tundi hiljem pääſes lahti torm New⸗Norgi börſil. 
Kullawälja aktſiad tönſid wahetpidamata. Wallſtreetil töuſis 
Jäärane ſegadus, milliſt poldud ſeal nähtud enam hulgal 
ajal. Langus ei wõinud olla enam kaugel. Korraga hakkas 
ühel hommikul maaklerfirma Jefferſon ja Ko. müüma akt⸗ 
Tiaid. Samal ajal tulid ka Pariiſis ja Londonis ſuured 
kaotuſed. Kõik teiſed paberid kisti kaaſa. Mis oli ſelle ka⸗ 
taſtrvoft pöhjufeks, ſeda ei teatud. Möned ajalehed 
köneleſid iſegi pettuſeſt, ſidudes ſellega pankur Parkeri nime, 

Nagu häwitaw, purustaw waim lehwis New⸗Yorgi ko⸗ 
hal. See oli nagu lahinguwäli. Need, kes algaſid peale⸗ 
tungi rikkuſe ſuletud ustele, langeſid ejimestena. See päew 
Wallſtreetil ja Broadwayl paiskas ümber köik Ameerika 
fantastiliſed kullamäed, muntis haganaiks hiigla warandu⸗ 
ſed. Siit⸗ſealt koſtſid rewolwri paugud, kustuſid mitmed 
inimelud. Hirmu ja üllatuſe laine tormas läbi hiigla kon⸗ 
tori. Wallſtreetil ja Broadwayl olid ametis wiiskümmend 
tuhat raamatupidajat terwe öö Täht. 


* 
Warsti peale pankade awamiſt, peale ſelle kui Evelyne 
oli umbes tunni eeſt lahkunud kodunt, kölistas talle Parker. 
„Teie onu laſi kogu oma waranduſe wälja võtta.“ 
Kuulſin feda juſt praegu. Kölistaſin talle, kuid keegi ei 
wastanud.“ 
Salapäraſeiſt ja dudſeiſt tunneteſt haaratung jookſis 
Evelyne koju. 
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Ta onu maja ees vli metſik rüſelemine. Walged, neeg⸗ 
rid, hiinlaſed, töötud ja kerjuſed rüſeleſid wäikeſe puumaja⸗ 
keſe ſisſekäigu juures, kus elas Georg Crawford. 

Majaſt koſtſid kohutawad karjed. Suuri waewu tundis 
Evelyne oma vitt hääle. 

See oli juſt kui metslooma möirgamine, mis järstu 
waikib. Sellele järgneb monotoonne palwe, jiig jälle karjed 
ja kohutawad mürtſud, mis tekiwad asjade loopimiſeſt wastu 
ſeina. Seltſis trobikond inimestega astus Evelyne majja: 

Georg Crawford istus põrandal keſet ruſude hunnikut, 
nägu tuhakarwa hall ja ſilmad pärani. Ta ei tunnud Eve⸗ 
lynet. Ta jalad olid kinni ſeotud, küte ümbert oli ta ſidemed 
purustanud, mis lebaſid ümberringi põrandal. Ta näitas 
uma avatud ſuule ja ei wöinud anda wastuſt ühelegi küſi⸗ 
muſele. 

„Kindlasti on tal tropp ſuns olnud,“ ütles Leegi ja tös⸗ 
tis põrandalt lapi, millel wõis näha wereplekke. 

Wahepeal oli ka politſeinik kohale jöndund. Ka tema 
ei ſaanud Georg Crawfordilt midagi teada, waid fee hakkas 
hullupööra märatjema. Neli meeſt pidid hoidma teda kinni, 
kuni toodt haigewanker. Asjata Püüdis Evelyne ta nime. 
Ta oli muutunud metsloomaks. Iſegi kinniſeſt haigewank⸗ 
riſt wöis weel kaua knulda ta möirgamiſt. 

Hiljem jutustas keegi naaber politſeinikele: 

Täna hommikul wäljuſid Tolm meeſt autoſt Crawfordi 
maja ees ja astuſid ſisſe. Arwaſin, et need on Georg Craw⸗ 
fordi ſöbrad. Nad jäid ſinnga umbes pooleks tunniks ja jõite 
ſid ſiis jälle ära. Nende lahkudes panin tähele, et üls neiſt 
oli õige noor, penaegu poiſike weel. Peale nende lahkumiſt 
ei kuulnud ma midagi kahtlusäratawat.“ 

Aegamiſi ſelgus fee aſi ſliski: Nad olid viinud kaaſa 
kogu Crawfordi waranduſe! 

Nagn wiirastus kerkis Lil Stevenſi nägu Evelyne filme 
ette, mis aga kadus peagi. Wöimata! Täiesti wöimata! 
mõtles Evelyne. 

Indiaganlanna oli löpulikult Lätte malsnud! 


5. 


„Kuldne Wäraw“ ajus tagaſiſöidule Bermuda ſaarelt. 
Tal oli peal raske kobrem. Kapten oli ſaannd küſu oodata 
ſeal miſs Stevenſit, kellel oli Nasſaus möningaid asſaßien⸗ 
duſt. Kapten ſbitis aga otſekohe merele, jättes küſu tähele⸗ 
panemata. Ainult raadiotelegrafiſt za inſener teadſid ſelleſt. 
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Ka vmeti oli mifs Stevens ſamapalju nagu Parkergi 
7575 peremees. Seſt mõlemad kaupleſid ühiſelt ſalapfiritu⸗ 

ega. 

Tüürimees haaras äkki pikkſilma. „Hallo, kapten! Lͤuna⸗ 
at poolt läheneb lennuk. Kurſs näib vleivat otſe meie 
voole. 

„Mis fee meile korda läheb!“ 

Ohwitſer tõmbas paar korda ſörmedega läbi habeme. 
„Aga, kapten, lendur peab ſeda kursſi juba ſelleſt ajaſt, mil 
ta paiſtma hakkas. Ta la paaril korral iſegi punaſeid 
fignaali kuule.“ 

„Kurat wötaks. Peaks ta julgema lähemale tulla, upu⸗ 
tame ta ära käige oma lennukiga.“ 

Tüürimees waatas uuesti pikkſilmaga. „See on ſuur 
weelennuk, kapten, näen feda ſelgesti. Nünd annab ta jälle 
ſignaali. Jah, ta annab peatumiſe ſignaali, kapten.“ 

„On lennukil rannawalwe mürk?“ 

„Seda ma ei näe.“ 

Källe punane ſignaal. See kordus kolm korda. Swift 
pani käed tasku ja pööris lennukile ſelja. Oli lennuk küllalt 
lähedal, hakkas ta gegamiſi alla laskuma. Nagu luik höljus 
ta, tiiwad laiali, lainte harjal otſe laewa ees. „Kuldne 
Wäraw“ andis nüüd omakorda ſignaali. Kolm korda puhus 
laewawile, et fee walge lind läheks eeſt nende teelt. 

Lennuk wastas nuesti punaſe ſignagaliga. ühtlaſi kostis 
lennukilt hüüe: 

„Hei, „Kuldne Wäraw“, peatuge! Miſs Stevens tahab 
tulla pardale!“ 

Swifti otsmikule ilmuſid wihaſed kortſud. Ta muidu 
nii kindel waade näis muutuwat ſegaſeks. Knid ſiiski tegi 
korralduſe, et laew peatuks. Lennuk tuli üsna laewa külje 
ala. üks kogu tönſis püsti ja hündis midagi. 

f Swift pomiſes midagi ohwitſerile ja jäi ſiis liikumatult 
ſeisma. 

„Trepp alla lasta!“ käſutas ohwitſer. Kaks madruſt 
wiskaſid köie lennnkile, kus fee kinni püüti. Seda mööda 
Lasti alle nöörredel. Mõni hetk hiljem ronis feda mööda 
daam üles „Kuldſe Wärawa“ pardale, 

„Tahan kohe könelda kapten Swiftiga.“ 

All oli kuulda lennuki mootori pörinat, mis algas lendu 
» rannale tagaſi. ad + 

Swift awas kabiini nkſe. Ta ſilmis oli wihane, ähwar⸗ 
daw pilk. Näis, nagu ähwardake tulla äike, Akiliſe liigu⸗ 
tufega tõmbas Lil mütſt peaſt. „Tere öhtuſt, härra kapten!“ 
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Kapten tegi ebakindla kummarduſe. Ta oli ſeisma jää- 
nud ukſe juure, Närwiliſelt wiskas Lil mütſi lauale keſet 
laialilaotatud kaarte. 

„On laewal keegi wößras?“ 

Swift waikis ja waatas pörandale. 

„Sul on pardal wang! Jah? Ara waleta! Joachim 
Hagen on pardal! Tahan näha teda. Hoia end, Swift, 
tui tal on midagi kaewata!“ - 

Kapten oli täiesti nõutu. Mees, Keda kartis terwe 
„Kuldſe Wärawa“ meeskond, tundis hirmu indinanlanna 
ühwarduste ees. 

„Joachim Hagen töötab laewal kütjana,“ ütles ta het⸗ 
keſe köhklemiſe järele. 

„Neetud lurjus! Kutſu ta ſiia! Nüüdſeſt peale ſöidab ta 
laewal reifijana.“ 

Kerge wärin läbistas Swifti hiigla keha. Ta ſurus käed 
ruſikasſe. Nagu ſaakiwaritſew röövloom kummardas ta 
naiſe poole, teda ta ikka weel armastas. Lil hoidis parema 
käe rewolwri päral, mis paistis ta mantli taskuſt. 

„Seda ei juhtu,“ wastas Swift. 

„Aga ta ei jää u kütjaks.“ 

15 „Kuid ülesſe ta ei tule. Wöi muidu ei juhi ma lgewa 

e. 


„Hüwa! Seda wöib teja ka eſimene ohwitſer.“ 

Swift näis mõtlervat järele. 

„Hagen wöib alla jääda,” arwas Lil. „Kuid ta ei toht 
enam töötada. Juhtub temaga midagi, wöi Laos ta ükki 
laewalt, ſiis ei kohku ma enam millegi ees, mis pole ſulle 
kuigi meeltmööda, Swift, hoia end!“ 

Seekord ei awaldannd ähwardus nii ſuurt mõju. ülla⸗ 
tunult waatas ta Lilile otſa, nagu oleks jee rääkinud midagi 
aruſaamatut. 

„Ja ſeda räägid ſina, Lil, feda teekſid jina —“ 

Swiftilt pilku pööramatalt noogutas ta peaga. Ta häfl 
oli rahulik ja kindel, Ent ta ütles: „Jah, fa tend, mida 
mötlen! Weel kord: Hoia end!“ g 

Swift pööras näo körwale. Hetkeks ſurus ta käed meele⸗ 
kohtile, nagu püüaks ta waigistada ſeal mäsſawat tormi. 
Ta ſilmis põles wiha. Siis aga wäljus ta. 

Lil Stevens istus polsterdatud pingile. Närwiliſelt ko⸗ 
putas ta jalaga wastu linoleumiga kaetud põrandat. 

Joachim Hagen lükkas ahjunkſe kinni, kui kostis hüüe: 
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„Hei mees! Pead minema üles wana jutule! Ta on 
ahtritekil. Ara laſe vodata teda!“ 

üllatunult pööris Joachim ümber. Ta nägi weel kui 
madrus ruttas trepiſt üles. Ruttu läks Joachim talle järele, 

Swiſt ſeiſis ahtritekil, toetades reelingu najale. 

„Tänaſeſt veale teie ei tööta enam. Kuid teie jääte 
alla ja ſamuti einetate endifelt ühes meeskonnaga. Pater: 
don aſub uuesti ninale kohale.“ 

Ta rääkis feda täiesti rahulikult, ent hoidus könetatule 
otſa waatamaſt. 

Joachim löi kahtlema. „Teil pole ka mingit diguſt hoida 
mind pimeda reiſijana.“ 

Swift waatas merele. „Meil ei tarwitſe riielda ſelle 
üle. Olete laewal ja peate ſellepäraſt täitma minu korral⸗ 
duſt. Olete waba, aga teie ei tohi lahkuda ahtritekilt. Ees 
pole teil midagi asja. Möistate?“ 

„Kauaks pean weel jääma fita?“ küſis Joachim. „Millal 
pääſen ſelleſt laewaſt?“ 

„Niipea, kui oleme randunud. Nüüd aga jääte fita, wöi 
teid pannakſe uuesti raudn. Walige, kumb teile rohkem 
meeldib!“ 

Wastuſt votamata pööris kapten minekut. 

Tükt aega mõtles Joachim. Ta ei ſuutnud leida ſeletuſt 
Tapteni teguwiiſile. 

Johannſen, eſimene ohwitſer, töötas kogu enneldunat 
raadiotelegrafistina. Iga Paari minuti takka tuli ta kapteni 
juure, kes ſeiſis tüürimehe körwal. Ta ei wastanud ohwit⸗ 
ſeri teadaannetele ainſagi ſöna ega liigutuſega. 

Joachim oli ühe köiepuntra peale pikalt wiſannd ja waa⸗ 
tas igawuſt tundes merele. 

Ta elas niiiid laewal kummaliſt elu. Tal polnud teha 
midagi; kuid oli ſiiski täieline wang. Kui kütjad, kellede 
Bulla ta kunlus, Jööma tulid, fõi ka tema ühes nendega, 
Nad olid muutunud äkki kõik ſönaohtraks, näis nagu kaht⸗ 
lustakjid nad teda. Asjata püüdis ta ſaada meeskonnalt ſele⸗ 
tuſt oma kummaliſe feifukorra üle. 

„Kaptenil on jälle omad tujud,” ütles üks neiſt. 

Meeskonna kabiini nurga kastil istus keegi meeskonnaſt. 
See oli lüheldane, metſikn wälimuſega mees, keda kihiti 
Timmils. Oma ſönade üle naeris ta toorelt ja pilkawalt. 

„Miks Ja naevad?“ küſis üks kütjaiſt. 

„Köik läheb nii Fana, kui ta tõepooleft läheb!“ 


„Ma ei ſaa ſelleſt aru!“ 
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1 „Pole ka tarwis.“ Ja Timm löikas unesti nvaga pun⸗ 
tükki, mida hoidis kramplikult kinni oma ſuurte punaste 
tüte wahel. 

Joachim waikis. * > 

Ta waatas merele ja nägi körgel mööda tiirlewaid len⸗ 
nukeid. Näis et nad ſsitſid hästi käidawat teed mööda, ſeſt 
wahetpidamata wöis näha laewu. Nad ſöitſid põhja poole. 
Joachim wöis otſustada feda päikeſe ſeiſu järele, feit kom ⸗ 
pasſi tal ei olnud ja ükski, kes teadis fõidu ſihti, ei köne⸗ 
Lemo temaga. Neiſt mööduſid kauba⸗ kui ka reiſijate lae⸗ 
wad, millede korſtnateſt määratud fuitfujond taewa poole 
tõnjid, ähwardades matta päikeſe. 

HELL langes mingi wari Joachimi näole. üleswaadates 
nägi ta enda ees ſeiswat Lil Stevenſit. : 

Ta kargas iſtmelt üles, olles üllatuſeſt peagegn keeletu. 
Indiaanlanna ſurus ta iſtmele tagaſi ja istus ta körwale. 
05 1 nägi ta haruldaſelt noor ja ſale. Naeratades 

a: 

„Ni ſiis, ſöber, olete maandunud meie laewal!“ 

„Teie laewal?“ 

„Minu ja Leslie Parkeri laewal!“ 

„Kas teie ehk meelitaſitegi mu ſiia?“ 

„Ei, mr. Hagen. Mina ei teinud ſeda!“ 

„Mida teie teete ſiin?“ 

„Sditſin lennnkiga ſiia Hasſouſt.“ 

„Aga kutt teadſite te, et blen jäin?“ 

„Mul vn ſidemed, mr. Hagen, mille üle ei armasta ma 
könelda. Meil ſiin on köigil oma ühendus, mille üle me ci 
armasta rääkida. Teadſin, et Swiſt un eriti toores ja del, 
ja et ta wihkab teid hinge pöhjaſt.“ 

„Ta on tõeline lurjus. Küll makſan talle ſeda kord au⸗ 


„Aga mils ta wihkab mind? Miks meelitas ta mind 
pia? Ta wihkab mind, kindlasti, miſs Stevens, nii wõib 
toimida waid mees äärmiſeſt wihaſt ja pölguſeſt, kaitſeta 
inimeſega!“ 

„See on töſi, et ta wihkab teid, mr. Hagen. Ta wihkab 
teid nii, nagu ta armastab mind! Te waatate mulle nit 
uskumatult otſa? Al Swift armastab mind ſarnaſe kirega; 
mis teda teeb täiestt oma tunnete orjaks, Ta näeb teis 
oma kvõijtlejat — hädaohtlikku wöiſtlejat.“ a 

„Ming? Mina tema wziſtleja?“ * a 

Lil Stevens naeratas, Siis waikiſid nad mölemad ja 
langeſid mötteisſe. 
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Köik, mis Joachim nende päevade fees läbi elad, ol 
nii meeli pingutaw, et ta ei oſannd enam korralikult kogn⸗ 
da mõtteid. EHE teda küll wölus fee ekſvotiline naiste, kuid 
tema pilt kahwatas justi Evelyne körwal. Ei. Kunngi ei 
loobu ta Evelyneſt tolle naiſe päraſt!“ 

„Ja kuhn ſpidame nünd? Miks ſßditſtte Bermuda ſaa⸗ 
tele? Mida laadiſite ſealt peale, miſs Stevens?“ 

Lil naeratas ja pilgutas ſilmi. 

„Teie eſitate nii palju küſimuſi ühe korragg. Berit 
wastama neile köigile? Jah, tahan wastata kõigile. Olete 
gentleman ja ei anna ära ſaladuſt, mis teile uſaldatakſe. 
Meie ſöidame New⸗Yorki. See tähendab kuni „piirini“. 

„Ma ei mõista pörmugi teid.“ 
at tähendab, meie peatume wäljaspool keelatud piir⸗ 

a.“ 

ükſiſilmi wahtis Joachim ſeda ſalapäraſt naiſt. 

„Teil on ſiis alkohol pardal?“ K 

„Ei pardal mitte, kuid parda all küll! Olen ſalakauba⸗ 
wedaja. Pean ſeda ametit juba kaks aastat, ühes Leslie 
Parkeriga. Meie teenime palju raha.“ 

Ikka weel waatas Joachim Lili muretuisſe filmi. Wöi 
fis niiſugune ongi ſalakauplejanna, mõtles ta. See naine 
ongi ſiis üks neiſt tagaotſitawaiſt ſalakaubitſejaiſt, kes on 
walmis astuma wöitlusſe rannawalwe laewadega? Kas 
merirööwel? 

„Ja ſellepäraſt ſßditſimegi Bermudasſe?“ küſis Joachim 


„Sellepäraſt. Bermuda ſaar on wäga kannatlik, mu 
poiſs. Ta on alkoholi kaubitſemiſe keſkkoht, ja mina pole 
mitte harilik „kaubitſeja“! Ei, mr. Hagen, ürge ſeda ar⸗ 
wake. Kuulun aristokraatide merirööwlite hulka!“ 

„Siis ikka merirööwel!“ kogeles Joachim. 

Lil Stevens füütas paberosſi põlema, ulatades Joachi⸗ 
mile höbedaſe paberosſitooſi. 

„Miks mitte? „Kuldne Wäraw“ potas „Santa Ma⸗ 
riat“, mida ſaadab üls prantſuſe friſöber, mis on ſaatnud 
palju ſarnaſeid laewu. „Santa Maria“ wiis kuustuhat 
kasti rauda Sakſamaale ja pidi puuvilla tagaſi tooma. 
Loomulikult tõi ta tagati piiritult. Mõistate? „Kuldſele 
Wärawale“ ſöidawad merele wastu mootorpaadid, mis pii⸗ 
rituſe maale toimetawad. 

„Ni ſtis reeglipärane kauplemine,“ rohkem ei möiſtnud⸗ 
Joachim belda omas piiritus üllatuſes. 

Lil Stevens kohutas ſakslaſele õlale. 
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„On küll wähe riskantne, Aga meie oleme miljonärid, 
ja meil on wöim. Meil on ſuur wõim ühendriikes. Küſin 
teilt, mr. Hagen, olete nõus feda wöimu minuga jagama?“ 

Näis, et Joachim ei ſaannd aru indiganlanna küſi⸗ 
muſeſt. 

„Ma ei mõista teid töepooleſt, miſs Stevens.“ 

„Kuid warsti möistate. Kindlasti mäletate, kui jutus⸗ 
taſin teile, et olen tõotanud füttemalju ühele mehele, kes 
peagegu häwitas punanahad? Noh, olen njanud ſurma ta 
pojad, ta tütre häwitanud, tema enda ſaatund waeſeng ja 
wiletſang hullumajja. Jääb üle weel ta detütar, kelle nimi 
5 Aaa ja mees, kelleſt fiin kõnelen, on Georg Graw⸗ 

vrd!“ 

Joachim hüppas püsti nagu oleks torgatud tuliſe 
rauaga. Ta näoſt oli kadunud wiimne weretilk. Kuid 
indiganlanna ei annud talle fõna, waid jatkas: 

„Teie meeldite mulle, mr. Hagen. Olete gentleman. 
Mu ſüda tundis feda, muidu olekſin häwitanud Evelyne Ent 
ta teid, Loobun kättemakſuſt wiimaſe Crawfordide ſugn⸗ 
mõja vastu juhuſel, Eni tean, et armastate mind, mr. Ha⸗ 
gen? 

„Miſs Stevens, fee on ju hullumeelſus! Kui ma teid 
nüüd pöörafelt wihkama hakkan.“ 

„Igal juhuſel on miſs Lane haawunnd, mr. Hagen. 
üks köik, kas jätate maha oma pruudi, wöi jätab tema teid, 
ſeſt ta teab juba, et olete ühes minuga „Kuldſe Wärawa“ 
pardal!“ 

„Kurat!“ hüüdis Joachim ja astus Lil Stevenſile pil⸗ 
tugi ſaatmata reelingi äärde. Wiimane läks oma tõule 
omaſe rahulikkuſega kapteni kabiini. 


12. 


Lil Stevens oli kõnelenud tõtt. Evelyne teadiski, et ta 
kihlatu oli „Kuldſe Wärawa“ pardal. Ta oli faanud Lil 
Stevenſilt raadiotelegrammi, mis kölas järgmiſelt: 

„Joachim on ühes minuga „Kuldſe Wärawa“ pardal. 
Lil Stevens.“ 

Wdimalik, et fee teade oleks awaldanudki oodatud möju, 
oleks ehk Evelyne tõepoolejt uſalduſe Joachimi wastu kao: 
tanud, kui poleks paar tundi warem Mac Lee teda telefoni 
teel oma juure kutſunnd. Naeratades näitas ta Evelynele 
ühte pudelit: 

„See on teade Joachimilt. Siin on tegemiſt ſaatanlikn 
tembuga. Wöimalik, et mõni wastaspokſijate kihlwedu. Te⸗ 
gin rannapolitſei kaudu kindlaks, et „Kuldne Wäraw“ on 
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teel Neiv-Yorki. Nüüd ſöidame ühe Ameerika torpeedo⸗ 
paadiga talle wastu, ja anname talle ühe torpeedo ribide 
wahele, kui ta ei täida me käsku!“ 

Kuid Evelyne polnud ſugugi nii ſöjakas nagu Mac Lee. 

„Inimeſed, kes wangistaſid Joachimi, on kindlasti kur⸗ 
jategijad. Kuri laewale politſeipaadiga wastu lähme, kes 
teab, kas ei tähenda fee mitte Joachimi ſurma?“ 

Sellele ei möiſtnnd Mac Lee enam wastu waielda. Ta 
polnud politſeile looſt weel ſönagi teatanud. Ta tundis 
wäga hästi Ameerika kurjategijate harjumuſi. Ta andis 
Evelynele nõu vodata öhtuni. Nad tahtſid üheskoos haru⸗ 
tada, mida tuli ettewötta, et päästa Joachimi, ilma et fee 
ühwardaks ta elu. A 

Siin tult Evelynele appi juhus. z 

Ta istus St. Johanneſe Pargis ja mötiſkles, mida peaks 
ettewötma, kui ürti Leegi mees ta körwale istus. See oli 
wäike paks mehike, kes wähe närwiliſelt näris kortſunnd 
paberosſi. Köheldes pani ta käe Evelyne käſiwarrele. 

„Mis oleks, kui teekſime wäikeſe äri, miſs Lane?“ 

Aruſgamatult ja ühtlaſt üllatunult waatas Evelyne 
mehele otſa. 

„Kuſt te tunnete mind? Kes te olete? Mida tahate 
minuſt?“ 

„Taſem, taſem. Tunnen teid juba ammu. Vii: Mak⸗ 
ſame teile wiistuhat dollarit, kuni oleme teis kindlad, ja 
kümme tuhat, kui äri õnnestub. Noh?“ 

„Ma ei mõista teid!“ Evelyne tahtis üles tondta ja 
üraminna, kuid miski tume aimdus hoidis teda tagaſi. 


„Aſi puutub Parkerisſe,“ teatas wödras, püüdes uurida 
Evelyne nägu. „Teie ju tunnete teda?“ 

„Jah, ta on minu ſhef.“ 

„Teie käite temaga ſeltſis teatris!“ 

Evelyne waikis. 

„Ta kaupleb ſalapiirituſega!“ 

Võõras tõmbas pintſakuhölma üles. Evelyne nägi ſelle 
all politſeimärki. 

„Minu nimi on White, detektiw White.“ 

Möni geg tagaſi poleks fee awaldanud Evelynele min⸗ 
git mõju. Ta oleks lihtſalt kutſunnd politſei, et wabaneda 
ſelleſt tüütuſt naabriſt. Aga nüüd oli lugu teine. Teade, 
et Parker on ſalapiirituſe vedaja, tungis kui wälk ta ajju. 
Wiiwitamatult ſidus ta Parkeri, Lil Stevenſt ja Jvachimi 
nimed. 

Detektiiw luges kohkumiſt ta ſilmiſt. 
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„Meil ei tarwitſe olla teineteiſe ees ſaladuſi, miss 
Lane. Parker on üks hädaohtlikumaiſt ſalakanbawedajaiſt 
Ühendriikes.“ 

Evelyne vaatas inimeit, kes neiſt mööduſid. Need näi= 
ſid äkki marionettidena, oma enda warjudena. 

„Las tahate teenida. kümmetuhat dollarit? Annate ära 
ta? See tähendab, toimetate meie kätesſe?“ 

„Sel wiiſil ei taha ma küll teenida. Ei mingil tingi⸗ 
miſel! Mul on Parkeriga õiendada oma eraarived. Aga 
kui teie teate, et Parker on ſalakaubawedaja, miks te's ei 
wangista teda?“ 

„See on alles küſimus, miſs Lane! Sellepäraſt, et meie 
ei Jaa teda wangistada. Meie teame tüll, et ta on umbes 
kaheſaja meheliſe ſalakaubitſejate jalga juht, kuid meil ei 
vle ſelleks mingeid töenduſi. Meie teame iſegi feda, et ta 
piirituſega teenib miljoneid, ja et ta töötab waid börſi⸗ 
maakleri ſildi all. 

Aga millega me tõendame ſeda? Ja, kui tabamegi 
mõne mehe, ei könele ükski ſelleſt ainuſtki ſöna. Kord üks 
lobiſes, fee leiti jürgmiſel hommikul poonult omaſt kongiſt. 
Lühidalt, meie wajame mõnd töenduſt. Tahame tabada 
Parkeri ja ſelleks peate aitama meid. Teie peate wiima 
teda nii kaugele, et ta awaldab teile oma ſaladuſe. Peate 
toiminta nii nagu wötaks te oja möneſt tema kuritöött, ja 
meile ſelleſt teatama, et wöikſime parajal Hetkel tabada ta 
kui ſalakaubitſeja. Selle eeſt makſame teile kümmetuhat 
dollarit. Wiistuhat kohe ja wiis ſiis, kui —“ 

„Waikige!“ hüüdis Evelyne. „Kui peakſin mängima 
teda teie kätesſe, ſiis mängiwad ſelleks kaaſa täissti teiſt⸗ 
ſuguſed motiiwid!“ 

Ja tütarlaps oligt läinud. 

Detektiiw White wahtis talle järele awaſnil. Nii üla» 
tunnd olt ta tema ülalpeoſt. Seda pole talle weel juhtu⸗ 
nud, et keegi tunneb end ſolwatuna, kui talle pakutakſe tee⸗ 
nida kümmetuhat dollarit. 

Wähe aega peale Evelyne koju jöndmiſt kölistas talle 
Leslie Parker. 

Ta oli armastuswäärſem ja ſöbralikum kui kunagi wa⸗ 
remalt ja näis teda täiesti uſaldawat. 

Ka Evelyne oli äärmijelt lahke. Ta imestas iſegi, et 
ſundab nii hästi mängida. 

„Teen omal wäikeſel jahil „Lincolnil“ paari päewa pä⸗ 
rait wäikeſe löbuſöidu ſeltſis oma ſöprade ja nende nais⸗ 
tega. Tohin paluda teid kaaſa ſöita?“ 
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Evelynel walmis kohe Plaan. Ta ei kahelnud enam 
hetketki. 

Maheda Häälega wastas ta: „Miks mitte? Teen feda 
meeleldi!“ * 

Sealjuures pökſus ta ſüda metſikult. Uſub ta mind? 
Kas ei löö ta kahtlema? arutas ta endamiſi. 

Kuid Parkeril ei tulnud möttesſegi milleski kahelda. 

Kokkuräägitud päewa õhtul ſöitis Evelyne ſadamasſe. 
Ilm oli waikne. Nagu raske, muſt waip ſeiſis lõpmatu 
weewäli. 

Sillale, kus auto peatus, nägi Evelyne lähenewat mo⸗ 
torpaati. Siiani oki Evelynel olnud tunne, nagu näeks ta 
und. Nüüd aga, kus ta istus paadis, mis pengegn hääle⸗ 
tult liugles lahtiſele merele, uskus ta, et fee on töelikkus. 
Taſa ſuliſedes uhtuſid wäikeſed lained paadikülgi. Tema 
ſeljataga paistis linn nagu lõputus tulemeres. Wiimaks 
kerkis pimeduſeſt nende ette tugew raudſein. üleval oli 
näha nõrka tulekuma. Mastid ja korſtnad kerkiſid uhkelt 
wastu ſametiſt taewaſt. Ulewalt hüüdis Leegi, mille peale 
löid tuled heredasti põlema. Madrus tömbas pandi nöör= 
redeli alla. 

„Kas wöite feda mööda üles minna, armuline preili? 
Puntrepi alla laſkmine tekitab ſuurt kolinat ja teiſed küla⸗ 
liſed juba magawad“, küſis keegi ülewalt. 

Evelyne haaras küieſt kinni ja ronis ſuurema waewata 
laewa laele, kus Parker teda Jüdamlitult terwitas. Tema 
körwal ſeiſis laiadlaline tugew mees, kes kandis ſiniſt mütſi. 
See tegi Evelynele ſügawa kummarduſe. 


„See on kapten Wilſon,“ eſitles Parker. „See on meie 
jahi uns juht, kelle kätte uſaldame endi elu. Wöite olla 
täiesti julge, miſs Lane. Ta teenis ennem ameerika me⸗ 
riwäes, tema kaitſe all wöime olla täiesti kindlad.“ 

Parker ſaatis teda trepiſt alla kitſasſe käiku, kus walgeks 
lakeeritud ustel pöleſid heledad elektrilambid. 

„Meie külaliſed magawad juba“, ütles ta. „Kuti ſoo⸗ 
st minuga weel wäheke juttu westa, leiate mind ſalon⸗ 
giſt. 

„Tänan“, wastas Evelyne. „Tahan heita kohe puh⸗ 

Parkeri helistamiſe peale ilmus laewapoißs, kes juhatas 
Evelyne oma kabiini. Lahkumiſel ſundles Parker Evelyne 
kätt, hoides feda mõne ſilmapilgu oma Käes. Punastades 
tõmbas ta käe ära ja ruttas oma tuppa. 

See oli puhas mugaw ruumile. Evelyne waatas kor⸗ 
rats peeglisſe ja naeratas. Ta ei tahtnud endale tunnis⸗ 
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tada, et ta kartis. Aga fis mõtles ta Joachimile ja ette⸗ 
waatlikult libiſes käſi üle Heidi, kus puufade kohal ühes 
ſalataskus oli wäikene browning. 

Laewapoiſs oli järgnenud talle, 

„Miſs Lane?“ küſis ta üsna taſa. 

„Jah, ma ei waja teid enam.“ 

„Mul on teile midagi teatada. Kapten Wilfon, kes 
15175 Parkeri jahti, laſeb öelda, et wöite olla täiesti mu⸗ 
reta. 

Evelyne püüdis uurida poifi nägu. „Olete asjasſe pü⸗ 
hendatud?“ 

„Jah. Kapten külastab teid umbes tunni päraſt.“ 

„Tänan!“ 

Taſaſeil ſammel käis Evelyne kabiinis edaſi tagaſi. Ta 
notas. Möödus tund. Laewal walitſes ſalapärane waikus. 
Taſaſeſt höljumiſeſt märkas ta, et laew ſöitis. Läbi wäi⸗ 
keſe akna nägi ta ſadama tuleſid kord korralt itta kaugemale 
jäätvat. Nagu maagiline pärlite rida rippus fee weel öhus. 

Akki koputati ukſele, mille Evelyne ettewaatlikult awas. 
See oli kapten. 3 

Käſi laskeriistal, laſi ta kapteni ſisſe. Wiimane ſurus 
ukſe enda järelt ja jät ſeisma keſet tuba. 

„Wöite olla täiesti mureta, miſs Lane. Olen Ameerika 
meriwäe ohwitſer. Parker on küll arwamiſel, et olen ke⸗ 
dagi ära ſöönud ja ſellepäraſt wabastatud. Siiani on ſo⸗ 
binud köik fuurepärafelt. Niipea, kui politſei teada ſai, et 
lähete Parkeri jahile, aſuſid meie detektiiwid tööle. Kaht 
endine kapten wangistati meie meeste poolt, ilma et Par⸗ 
ker oleks ſelleſt midagit teadnud. [it ei jäänud talle mund 
üle, kui wötta uns kapten. Laſin kohe ſnurema oſa mees⸗ 
konnaſt lahti, ſeletades, et nad pole küllalt uſalduswäärſed. 
Nende aſemel wötſin meie madruſed. Nii olete fiin täieliſe 
kaitſe all. Laewal on madrustena ka möned detektiivid. 
Neile on tehtud ülesandeks walwata teie julgeoletn üle, 
Olete meiega rahul?“ 

—Röömſalt ſirutas Evelyne kaptenile käe. 

„Tänan ſüdameſt, härra kapten!“ 

Samal hetkel koputati jälle ukſele, ja ſisſe astus Lena 
madrus. 

„Andestage, härra kapten“, ütles ta ſügawalt kummar⸗ 

udes. 

„Mr. Lee“, kogeles Evelyne röömuſt ſärades, „tele olete 
ka ſiin?“ 
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„Mötleſite, et jään eemale neiſt huwitawaiſt ſündmuſiſt? 
Olen ſiin meie lehe reportering täiesti ſalaja, et meie ette⸗ 
waatamatut ſöpra ſelleſt kupatuſeſt päästa.“ 

Veel mõne ſilmapilgu weetis ta mölemi mehega, kes 
vlid kindlad ſelles, et nende ettewöte õnnestub. 

Kui mehed olid läinud, lukustas Evelyne ettewaatlikult 
kabiini ulſe, kuid ei heitnud weel magama. Enda julgeoleku 
üle ei muretſennd ta enam, aga Joachimi ſaatus tegi teda 
rahuntuls. 

Kas tõesti önnestub ta päästmine? Kas ei tule abi 
liig hilja? 

Wiimaks, wastu hommikut, wajus ta ſiiski rahutusſe 
unne. 

Lui Evelyne järgmiſel hommikul ärkas, oli päike juba 
körgel. 

Jaht pidi olema nüüd juba kaugel merel. Kuskilt ſü⸗ 
gawuſeſt kostis maſinate ühetooniline undamine. 


Euelyne riietus ja läks tekile. Maaſt polnnd näha enam 
jälgegi. Umberringi waid meri, ei midagi mund kui meri. 
Laewapoiſs juhatas teda ſßögituppa. Ta ſisſeastumiſel 
wälius kapten ſöbraliku terwituſega. 8 

Warsti peale ſelle tuli Parker. Ta kandis walgeid pükſe 
ja ſiniſt pintſakut. Kogu eine kestel olid nad mõlemad ſö⸗ 
nakehwad. 

nis Lane“, ütles Parker, eine löpetannd, „läheme 
ajame weidi juttu.” 

„Meeleldi,“ wastas Evelyne, „mul on teile eſitada mö⸗ 
ned küſimuſed.“ 

Nad läkſid ühte kabiini, ja enne kui Evelyne jõudis tai⸗ 
bata, et nad olid Parkeri hästi ſisſeſeatud töötons, wajus 
uks neude järelt lukku. Evelynet fee ei heidutanud, ſeſt 
ta oli kindel wäliſe abi peale. Nii ſiis oli faabunnd otſus⸗ 
taw ſilmapilk. Ta istus mugawale tugitoolile ja ütles, 
vaadates ükſiſilmi Parkerile: 

„Meil ei tarwitſe enam mängida teatrit, mr. Parker! 
Olete ſalakaubawedaja, tean feda, ja ühtlaſi küſin teilt, mis 
on juhtunud Joachim Hageniga? Teadſite te, et talle tun⸗ 
giti kallale?“ 

Parker naeris, mille juures paiſtſid ta rööwlobmale oma⸗ 
ſed hambad. 

„Jah, teadſin ſeda. Korraldaſin ije ſelle asja, ſeſt aus⸗ 
tan teid. Lahutaſin teid Joachim Hageniſt, ja ükski maa⸗ 
pealne jõud ei anna teda teile tagasi!“ 

Nende ſönade juures ta haaras Evelyne oma fülelusſe, 
kes wihaſelt pekſis talle kätega wastu nägu. 


»Laulva Mao tütar.“ 49 4 


Samal njal ilmus ſilmapiirile „Kuldne Wäraw“. Jaht 
Meer 3350 mitu tundi kursſi ſellele laewale. Kapten ſigna⸗ 
eeris: 
„Parker tahab tulla pardale!“ 

Jahilt lasti paat wette, millele aſuſid üks ohwitſer 
ſeitsme madruſega ja mees, kes ſarnanes Parkerile. 

A Olles astunud „Kuldſe Wärawa“ pardale, tömbaſid nad 
wälja oma peidetud rewolwrid ja karjuſid: 

„Käev üles, ſiin on merepolitſei!“ 

Enne kui üllatunnd ſalakauba laewa meeskond weel mi⸗ 
dagi teha ſuntis, oli ta wiimaſeni areteeritnd. Ulestöstetud 
kätega pidid nad ükshaawal Mac Leeſt mööda ſammumg, 
kes pani nende käed raudu. 

Lil Stevens oli põgenenud kapteni⸗kabiini. Kapten 
Swift haaras ſeinalt püsſt, kuid enne kui ta ſellega midagi 
teha ſuntis, tormas ſisſe Joachim Hagen. 

„Lubaſin viendada teiega arweid, kapten Swift, ja nüüd 
vn ſaabunud neg.“ Ja enne kui Swift jõudis ſihtida ohwit⸗ 
ſerile, kes tuli teda wangistama, andis Joachim talle hästi 
9 1 ruſikahvobi. Nagu jahukott langes ta pörandale 
okku. 

Järgmiſel Hetkel kölas pank ja kuul wihiſes mööda Jva⸗ 
chimi körwuſt. Kuid juba olid kohal kaks madruſt, kes wan⸗ 
gistaſid naije, kes laskis Joachimile: jee oli Lil Stevens. 

Joachim volt Mac Leelt kuulund, et Evelyne on jahil. 
Köhklematult hüppas ta paati ja kaks meeſt ſöudſid ta 
„Lincholni“ pardale. 

Laew oli meeskonnaſt peagegu tühi. = ühes kapteniga 
ajus ta otſima Leslie Parkerit. 

a Akki kuulis Joachim karjatuſt. Ta jookſis ühes kapteni⸗ 
ga hääle ſunnas. 

Kabiini uks, kuſt oli koſtnud karjatus, oli lukus. 

Samal hetkel kostis kabiiniſt läbilöitaw karjatus. 

Meeleheitel paiskas Joachim end wastu uſt. Lukk an⸗ 
dis järele ja nagu kuul lendas ta tuppa. 

Evelyne volt end kuidagi ſuntund wabastada Parkeriſt 
ja haarata rewolwri. Kuid äkiliſe liigutuſega paiskas Par⸗ 
ker ſelle ta käeſt pörandale ja hoidis tütarlapſe täht kui raud⸗ 
ſete tangide wahel. Evelyne langes pölwili ja kaotas mee⸗ 
lemürkuſe. 5 

Joachim ajas Parkerit nagu palli enda ees, kuni ſala⸗ 
kaubawedaja ſiniste laikudega ſilme ümber pintes pöran⸗ 
dale langes. 
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Kui Evelyne ärkas, paistis New⸗Norgi ſadam juba ſel⸗ 
gesti, kuid ta ei näinud midagi mund kui Joachimi nägu, 
kes hoidis teda käte wahel. 

Maſinad undaſid, meri oli waikne ja taſane ja Jacki 
ühijufe laewa ninas lehwis röömſalt lipp wärskes hommiku 


öhus. 

Vikid märkas Evelyne ka Mac Leed, kes ſilmitſes teda 
pool kartliku, vool röömſa pilguga. Tänntundes ulatas tü⸗ 
tarlaps talle käe. 

„See on wäga armas teiſt, et hindate Joachimi ſöpruſt 
nii körgelt!“ 

„Jah, fee oli temaſt wäga armas. Aga nid, kana 
ik mine tekile ja tõmba oma kopſudesſe wähe wärsket 
öhku!“ 

Mac Lee, kes Landis nüüd ſpordi ülikonda, pigistas ühe 
ſilma kinni ja wäljus naeratades kabiiniſt. 

„Mils ſaatſid ta ära, Joachim?“ küſis Evelyne kelmika 
muigega. 

„Sellepäraſt, et tahtſin könelda ſinuga nelja ſilma all!“ 
siis Teid nende Huuled igaweſe armastuſe ja ſöpruſe 
märgiks. 


Löpp. 


Värsket elujõudu ammutab igaüks 


Uu fi / f 2 
9 


s»UUDISLEHT“ on viimasel ajal nii sisuliselt kui ka 

Väliselt täienenud ja ta suudab rahuldada kõige nõudli- 

kumaid lugejaid. „Uudisleht“ on meeldiv ja elujaatav 
seltskonna ajaleht. 


»VUDISLENHT: ilmub 3 korda nädalas 
ühes päevauudistega. Tellimisi võtavad vastu kõik posti- 
asutused. 
Toimetus ja kontor Tallinnas, Rataskaevu 9. 


Vaimukosutavat lugemisvara pakub kõigile 


„ utulelit 


»JUTULEHES'** alnti ülipõnevad jutud, romaanid, 
vested, naijad, hindmõistatused ja palju muud. 


Lugege kõik 
sJUTULEHTE“ 


„Jutulehe“ tellimisi võtavad vastu kõik postiasutused. 
Toimetus ja kontor Tallinnas, Rataskaevu 9. 


111 0 7 1 
” 


on põllupidajate ajaleht, sellepärast tellib ja loeb 


iga põllumees ainult 
»"MAALEHTE“ 


„Maalehe““ tellimisi võtavad vastu köik postiasutused 
Toimetus ja kontor Tallinnas, Rataskaevu 9. 


